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Aktualno HS

Beseda predsednika FZS

Spostovane ljubiteljice in ljubitelji znamk in filatelije,

leto$nje leto nam v nekaterih pogledih ni bilo najbolj
naklonjeno. Odpadle so mnoge filatelisticne aktivnosti,
kot so vecja srecanja in razstave, v zadnjem casu so nam
zaprli celo redne sestanke po drustvih. Vse to je
spodbudilo aktivnosti, ki so povezane s sodobno
elektroniko, predvsem s svetovnim spletom. To
elektroniko smo filatelisti precej ¢asa gledali z nekoliko

negodovanja, saj opazno zmanjsuje eno od dejavnosti, s katero je bila filatelija
mocnho povezana in zaradi katere je sploh nastala. Govorim seveda o poStnem
prometu, predvsem pisemskem, saj se znamke v paketnem prometu Ze dolgo ne
uporabljajo vec. Pisemskega prometa je iz leta v leto manj, tudi ob »Spicah« okrog
novega leta, saj so klasi¢ne voscilnice pri mnogih nadomestile elektronske in SMS
sporocila. Z dopusta raje posliemo SMS, ali Se raje MMS s fotografijo, ki smo jo sami
posneli, kot klasi¢ne razglednice; te je dandanes marsikje Ze teZko najti. Elektronske
doplacilnice Ze imamo in ponekod uvajajo tudi tak nacin dokazovanja placane
postnine, cemur sicer sluZijo na poSiljko nalepljene postne znamke. Vendar se za
znamke ni bati. Da bi jih poste kmalu prenehale izdajati, je teZko verjeti, saj jim
zbiralci prinasamo opazen dohodek. Poleg tega kroZi ta hip po vsem svetu toliko
znamk, da jih bomo zbiralci lahko Se nekaj casa zbirali, preucevali in iz njih
sestavljalirazli¢ne zgodbe.

Po drugi strani pa nam sodobna elektronika omogoca hitre in enostavne kontakte s
kolegi in filatelisticnimi trgovci po e-posti, enostaven dostop do draZb
filatelisti¢nega gradiva, ki se jih sicer ne bi mogli udeleZiti, dostop do razli¢nih
informacij, povezanih z nasim konjickom, kar je bilo vcasih mogoce le z nasveti
izkuSenejsih kolegov in bolj malostevilno filatelisti¢no literaturo. V zadnjem casu
imamo vse vec virtualnih filatelisticnih razstav, do katerih lahko dostopamo
oziroma si jih ogledamo mnogi, ki bi sicer klasicnih razstav ne mogli obiskati zaradi
oddaljenosti in stroskov, povezanih s potovanji do njih. Poleg tega lahko doma iz
naslanjaca nekatere detajle iz razstavljenih eksponatov bolje prestudiramo, kot bi
to storili z belezko v roki stoje¢ pred vitrino. Recemo lahko, da ta elektronika le ni
tako slaba oziroma da je v tem slabem tudi nekaj dobrega, le navaditi se moramo,
kako to izkoristiti.

Pred prihajajo¢imi prazniki Zelim vsem bralkam in bralcem Nove filatelije obilo
uspeha, srece in zadovoljstva v prihodnjem letu, tako v svojem osebnem kot v imenu
vodstva Filatelisticne zveze Slovenije. Predvsem pa nam Zelim, da bi se kljub
zapisanim dobrim stranem svetovnega spleta lahko Cimprej spet srecevali na
sestankih po drustvih in seveda tudi na vedjih filatelisti¢nih prireditvah.
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Bojan Bracic, predsednik Zveze FZS
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Tradicionalna filatelija

Bostjan Petauer

Ob 170. obletnici prvih avstrijskih
postnih znamk

Letos mineva 170 let od izdaje prvih avstrijskih poStnih znamk, ki so bile hkrati tudi
prve znamke na slovenskem ozemlju. Znamke so se uporabljale v celotni monarhiji,
saj je do njene delitve na avstrijski in madZarski del prislo Sele leta 1867,
se pravi 17 let po izidu omenjenih znamk.

lzdane znamke

Pojav prvih znamk v Veliki Britaniji leta
1840 je spodbudil tudi druge drzave o
razmisleku uvedbe znamk na njihovem
obmocju. V Avstriji je bila sprejeta
odlocitev o uvedbi znamk leta 1849, Zze v
letih pred tem pa so bile opravljene
nekatere Studije. Potem je Slo kar hitro: 5.
februarja tega leta je bil sprejet motiv, ki
ga je izbrala avstrijska Posta, 26. marca
1850 pa je izSel odlok, ki je predvideval
uvedbo znamks 1. 6. 1850.

Znamke so torej izSle tega dne. Obsegale
so 5 vrednot od 1 do 9 krajcarjev, njihova
uporaba pa je bila naslednja:

1 kr Za Casopise in tiskovine

2 kr Znotraj posameznega kraja

3 kr Znotraj 10 mil]

6 kr Znotraj 20 milj

9 kr Nad 20 milj

Cene so veljale za posilike do 1 lota

Dunajske teze (17,5 grama, oziroma 1/32
dunajskega funta). Pisma dvojne teze so

stala dvakrat toliko, trojne trikrat in tako
dalje. Ena milja je znaSala v €asu uporabe
omenjenih znamk 7.585,9 metra. V
kasnejsSih obdobjih, ze po koncu
veljavnosti teh znamk, je po uvedbi
nemske carinske unije (1866) en carinski
lot znaSal 16,66 grama, ena (geografska)
milja pa (od leta 1868) 7.420 metrov. Tudi
kasneje je pri obeh kategorijah prihajalo
do sprememb.

Za tujino so veljale drugacne, visje tarife,
ki so se razlikovale od drzave do drzave.
Ta del je v Ferchenbauerjevem prirocniku
na kakih 40 straneh zelo podrobno
obdelan, posebej za evropske dezele in
posebejza prekomorske.

Znamke, ki so bile vse tiskane v tehniki
knjigotiska, so imele frankaturno veljav-
nostdo 31. decembra 1858.

Sirina robov zna$a po Millerju 1% mm.

Isto€asno je izSla za podroc¢je Lombardije
in Benecije, ki sta bili takrat v sestavi
avstrijskega cesarstva, serija prav tako 5

Popolna (Zigosana) serija izdanih znamk

Nova filatelija — Letnik XXXVI



Tradicionalna filatelija

znamk, tokrat v italijanski valuti (cente-
simi). Te znamke niso bile v uporabi na
ozemlju danasnje Slovenije in se zato z
njimi ne bomo kaj dosti ukvarjali.

Ta izdaja je za zbiralce, tako sploSne,
zlasti pa Se za specialiste, zelo zanimiva.
Tiskana je bila na dveh vrstah papirja, treh
tipih kliejev in nekaj podtipih, ve& barvnih
odtenkih, ne manjka pa niti tipicnih in
slu¢ajnih napak. V Ferchenbauerjevem
priro¢niku, ki je omenjen v spisku
literature, je tej izdaji posvecCenih kakih
250 strani. Priro¢nik zelo priporo¢amo
tistim, ki Zelijo to izdajo podrobneje
spoznati; starejSe izdaje tega priro¢nika
se nahajajo tudi v knjiznici FZS.

Mi se seveda ne bomo spuscali v take
detajle, ampak bomo omenili le nekaj
najbolj zanimivih stvari, saj bi prevec
podrobnosti precej podaljSalo na$
prispevek, ki tako ne bi bil ve€ zanimiv za
vecino nasih bralcev.

Znamke so bile tiskane na dveh vrstah
papirja: najprej (od 1850. leta dalje) na
ro¢no izdelanem papirju, od 1854 pa na
stojno izdelanemu. Medtem ko je slednji
gladek in enakomerne debeline, pa je
ro¢no izdelan papir bolj grob in ne-
enakomerne debeline, od tankega do
kartonastega. Obstajajo tudi posebnosti
(npr. progast in Se kakSen papir). Neka-
tere izdaje na ro€nem papirju imajo v
sredini tiskarske pole vodni znak, sestav-
lien iz ¢rk KKHM (Kaiserliches-Kénig-
lichses Handels-Ministerium — Cesarsko
kraljevo trgovinsko ministrstvo).

Obstajajo 3 glavni tipi obravnavanih
znamk, tako pri ro¢no kot strojno izde-
lanem papirju. Zaradi veckratnih pona-
tisov (znamke so bile najprej predvidene
za kraj$i ¢as uporabe) se v glavnem
razlikujejo po polozaju Stevilke in gravuri
grba. Poleg tega obstajajo tudi trije podtipi
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Primer obravnave posebnosti znamke
za 1 krajcar (Ferchenbauer)

tehtipov (a, bin c), pri Cemer niti vsi tipi, Se
manj pa podtipi niso poznani pri vseh
vrednotah na obeh Ze omenjenih papirjih.

Izdaja je bogata tudi z barvnimi niansami:
pri posameznih vrednotah jih najdemo od
7 do 17. Ni sicer tako kot pri Verigarjih,
kjer je Stevilo nians prakti¢no neskon&no,
ampak nekaj pale.

Kljub temu, da so znamke stare, pa vsaj
vecina ni pretirano redkih. S povprecnim
ali pa nekoliko nadpovpre¢nim filatelis-
ti€énim Zepom je mozno zbrati posamezno
kar veliko teh znamk. Ta ugotovitev seve-
da velja za Zigosane znamke; za zbiranje
nezigosanih znamk, zlasti takih z original-
nim lepilom, pa je potrebno imeti zelo
globok Zep. Da o nekaterih posebnostih
(zlasti mnogokratnikih iste vrednote) in
predvsem nekaterih pismih raje ne
govorimo. Najdrazji sta znamki za 1 in 2

Stevilka 4/2020
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Tradicionalna filatelija

krajcarja, kar je zanimivo, saj so obi¢ajno
drazje znamke visjih vrednot.

Obstaja vrsta posebnosti, tipi¢nih in
slu€ajnih napak. Priro¢nik jih obravnava,
skupaj z ilustracijami, na kakih 45
straneh.

Posebnost pri razporeditvi znamk v tis-
karske (te so vsebovale Stiri prodajne)
pole je tako imenovani Andrejev kriz. Ta je
vedno v barvi znamke. Zadnja Stiri polja v
poli namre€ niso »zasedale« znamke,
ampak omenijeni kriz. Pri prvi nakladi so
bili ti krizi (Stirje po Stevilu) vedno v
desnem spodnjem robu, pri kasnejSih
nakladah pa v levem ali desnem. Zbiranje
znamk s tem priveskom je zelo priljub-
lieno, zlasti Se na pismih, pri Cemer vse
skupaj niravno poceni.

|

l

Primerki Zigosanih in neZigosanih znamk
z Andrejevim krizem. (Ferchenbauer).

Obstaja tudi nekaj posebnosti tiska.
Najbolj je jasen tisk pri znamkah iz
zacetka tiskanja, kasneje je manj jasen,
kar pomeni, da vsi detajli niso jasno vidni.
Obstajajo tudi odtisi znamk na hrbtni
strani v raznih polozajih, premaknjen tisk
grba, madezi v tisku, zamazan in
manjkajocCi tisk, bele &rte ez znamke
(zaradi zmeckanega papirja) ter razne
druge posebnosti.

Obravnavane znamke so se uporabljale
tudi namesto kolkov ali pa skupaj z njimi.
Isto velja tudi obratno. Prve fiskalne
znamke so tako v Avstriji kot Lombardiji in
Benediji izSle 1. novembra 1854; od tedaj

naprej je torej mozna hkratna uporaba
obeh vrst vrednotnic.

Obstajajo tudi ponaredki znamk obeh
izdaj, tako avstrijske kot izdaje za
Lombardijo in Benedijo.

Neizdana znamka

Namesto znamke za 9 krajcarjev je bila
prvotno misljena znamka za 12 krajcarjev
v isti barvi, namesto znamke za 45
centesimov pa tista za 60 centesimoy,
tudi v isti barvi. Od obeh omenjenih
znamk je bila uni¢ena celotna naklada, le
pri znamki za 12 krajcarjev je ohranjenih
nekaj znamk s poskusnim zigom Franco
ali s Crto preko znamke ter ena
nezigosana znamka, pri kateri je Stevilka
9, ki se je nahajala na mestu Stevilke 12,
kemi¢no odstranjena.

Obe poznani Zigosani neizdani znamki
(Ferchenbauer)

Zigi

Zigi, ki so bili v uporabi na prvih avstrijskih
znamkah, so podrobno opisani v Mdil-
lerjevem PriroCniku, ki je naveden pri

literaturi; izvod te knjige se nahaja tudi v
knjiznici FZS.

Primer lepega kolodvorskega Ziga Ljubljane
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Pisma

Najbrz ni potrebno posebej poudariti, da
je zbiranje pisem te izdaje zelo priljub-
lieno, zlasti tistih z zanimivejsimi franka-
turami. Mi si bomo najprej ogledali nekaj
zanimivejsih primerkov iz Avstrije, nato pa
Se nekaj primerov z Zigi iz nasih krajev. Za
slednje se zahvaljujem Bojanu Kranjcu, ki
mi je prijazno posredoval skene materiala
iz svoje zbirke.

Poznani sta le dve pismi, frankirani s
celotno serijo krajcarskih znamk. Eno z
zigom Bistritz in Sibenbiirgern (Bistrica
na Sedmograskem — v danas$nji Romuniji)
in ena arhivska frankatura s poskusnim
zigom Briinn (Brno). Pri izdaji v centesi-
mih pa prav tako le dve — eno pismo z
Zigom Verolanova ter drugo, del pisma z
Zigom Milano 13. 8. 1850. Vrednost obeh
je ljubiteljska, kar v praksi pomeni velika.

Obstajajo tudi pisma z meSano frankaturo
izdaj za Avstrijo in Lombardijo-Benecijo.
Ta so 8e posebejiskana. Eno od najlepsih
je prikazano spoda.

V majhnem S$tevilu obstajajo tudi pisma z
razpolovljenimi znamkami. Znamke na
njih so obi¢ajno razpolovljene diagonal-

Pismo iz Innsbrucka preko Svice in Sardinije
v Francijo, poslano naslednji dan po izdaji
(2. 6. 1850), pravilno frankirano. Oznaka PD
na pismu pomeni, da je placana poStnina
na celotni poti (op. B.P). (Ferchenbauer).

no, redko navpi¢no in Se redkeje vodo-
ravno. Razpolovljene znamke obstajajo
le pri vrednotah za 2 in 6 krajcarjev, pri
vrednoti za 9 krajcarjev pa le razrezane
po tretjinah. Omenjena pisma izvirajo v
glavnem iz madzarskega dela monarhije.
Eno tako pismo je prav tako prikazano
spodaj.

*-.

Stiribarvna frankatura (vrednote za 2, 3, 6 in 9
krajcarjev) skupaj 20 krajcarjev na pismu
v Rusijo. (Ferchenbauer).
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Pravilno frankirano pismo (45 ¢) iz Milana
v Padovo z meSano frankaturo,
eno najlepsih poznanih. (Ferchenbauer).

Pravilno frankirano pismo (6 kr + 3 kr), poslano
iz Mohaca na Dunaj. (Ferchenbauer).
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Tiskovina, poslana 1. oktobra 1852 iz Ljubljane
v Wolfsburg.
Skozi prvo stran je lepo vidno, da gre za tiskovino.
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Pismo, poslano 21. 1. 1858 (precej proti koncu
uporabe) iz Ljubljane v TrZi¢

Priporoceno pismo, poslano 10. 8. 1850 (dobra
dva meseca po izdaji znamk) iz Ljubljane
v Gréfenberg (3 kr postnina in 6 kr priporo¢nina).
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Pismo 5. teZinske stopnje, poslano 30. 9. 1853
iz Ljubljane v Postojno
(15 kr poStnina in 6 kr priporocnina).

Pismo, poslano 9. 1. 1857 iz Maribora v Wolfsberg.
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Pismo, poslano 22. 11. 1853 iz Maribora v Pratz.
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Pismo, poslano iz Zidanega mosta v Celje.
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‘ALBUM VERIGARJI | CHAINBREAKER

ALBUM sestavlja registrator (slika 1) in 45 vloznih listov SLOVENIA

VERIGAR]JI / CHAINBREAKERS
1919-1921

(papir 250 g) formata A4 v prozornih U mapah (PP).

Redne, ¢asopisne in porto znamke ter njihove znacilnosti so
najprej predstavljene v uvodnem besedilu (v sloven$cini in v
anglescini), nato pa so razvrS¢ene po vrstah tiska, papirja in
zobcanja. V natisnjenih okvirckih je prostora za 167 znamk.

Cena albuma brez za$cCitnih Zepkov za znamke (Hawid) je
65,00 €, z naleplienimi Zepki pa 95,00 €+stroSek dostave.

Kontakt: Aleksander RoZman, gsm: 041/402 971
E-posta: aleksanderverigar@gmail.com slika 1

KAMNOTISK / Litography
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Postna zgodovina

SONOL,

Peter Suhadolc

Predfilatelisticni pismi iz JelSan
z zanimivo vsebino

Z velikim zanimanjem sem prebral ¢lanek o zgodovini poSte v JelSanah v prejsnji
Stevilji Nove Filatelije (Gustin, Celigoj in Maljevac, 2020). Cestitke vsem trem
avtoriem! Zelel bi le dodati par zanimivosti iz vsebine dveh pisem iz svojega arhiva,
od katerih je eno najstarejSe poznano pismo, poslano iz Jel3an.

Prvo pismo je podobno tistemu,
prikazanemu na naslovnici prejSnje
Stevilke. Glede na skope podatke v
kolofonu bom nekaj veC povedal o
podobnem pismu (SI. 1), ki je potovalo
leta 1844, opremljeno z dvovrsti¢nim
Zigom v Kurzivi vasi Lipa, ki je bil po
Cividiniju (1994) uveden prav tega leta.
Najprej razberimo podatke o posiljatelju
in naslovniku, napisane v pisani gotici!

Slika 1. Pismo, potovano iz JelSan, posta Lipa,
leta 1844.

uradnik Solskega okraja. Zanimiva pa je
tudi vsebina pisma. Nadzorstvo Solskega
okraja v JelSanah sporoca Skofijskemu
zboru, da je zacasni ucitelj Jozek Korsi¢
(Josegh Corsig) dne 7. t. m. dospel v
Klano. Se pravi, da je tudi Klana upravno
spadala pod JelSane in da je imela v vasi
Solo. Ucitelje je takrat imenoval Skofijski
zbor.

Se bolj je zanimiva vsebina pisma (SI.2),
ki je potovalo iz JelS8an v SeZano leta 1817
in je dosedaj nastarejSe poznano pismo,
poslano iz JelSan. Pismo nima Ziga ali
oznak poste, saj je v prvih letih po koncu
llirskih provinc Avstrija uporabljala
(francoske) postne zige le v krajih, kjer so
jih Francozi uvedli.

Pismo je 10. novembra poslalo (napis
zgoraj desno) Nadzorstvo S$olskega
okraja v JelSanah (Schuldistriktsaufsicht A
Jelshane) in je naslovljeno e
Velecenjenemu Skofijskemu zboru Trst-
Koper v Trstu (An das Hochwirdigstn
Bischdéflichn Consistorium Triest-
Capodistria zu Triest). Spodaj levo je
pripis: Uradno: o Solskih zadevah (Ex
Offo: in Schulsachen). Zanimivo je, da je
obe pismi napisala ista oseba, verjetno
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Slika 2. NajstarejSe do sedaj poznano pismo iz
Jelsan, poslano leta 1817 v SeZano.

Pismo je naslovljeno »PlemiSkemu
gospodu gospodarju nadvse milostnemu
gospodu JoZefu (Giuseppe) Dellena
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Postna zgodovina

cancelarju slavnega okrajnega gospos-
tva Schwarzenegg s sedezem v Sezani«.
Poslano je bilo 4. maja 1817 iz JelSan, kot
je razvidno iz vsebine pisma (SI. 3). Ta je
nadvse zanimiva, da razumemo takratne
razmere.

ﬁ/&} .3':5'5‘ Lpmamiiiere Kg.;f\'-g_ HﬁM ."".

gy
s o P70t oM gpin alsie. e 9 Pt e
'ﬁ::ﬂ:&f _f,ﬂq-fm:d::r’ e, 3
P A

o
s 'J:‘
B ¥

i A il . P 3 -l

. ﬂu‘%}i m.,.luz'
3 P .,...a_-uaf:: o

m‘.{}.{-’n‘&ﬁ" ¥ e goar I

Slika 3. Vsebina pisma, poslanega iz JelSan
v SeZano leta 1817.

Plemeniti gospod kancelar najmilejsi gospodar!

V nodi1. maja tega meseca so besni p[ameni

upepelili 17 prebivalcev kraja Sapjane, med

njimi 6-letnega otroka, pa $e 5 goved. Sedaj bi
ti nesreéni prebivalci, da bi povmili v prvotno
stanje svoje bajte, dlina secnjo potrebnega lesa
v gozd, ki je last presvetlega gospoda kneza de
Petazzi. Tej setnji se mora vade plemenito
gospostvo z vso silo upreti in o tej zadevi pisati
gospoo{u Negoveﬁch—u, kije zemljiéki zavetnik,
predstavnik Montecuccoli-jevih in okrajni
komisar, tako da se tej secnji odpovejo. \Y%
obratnem primeru bo gozd popolnoma unicen.
Tako ponizno sporoca, preko podpisanega,
dekan Pasjaka Anton Kal¢i¢ (Calcich). Razen
tega taisti pravi, da so trenutno cerkveni
raluni zamrznjeni zaradi neverjetnega
poman; kanja denarja, pomamjkemja hrane.
PoniZno prosim, da prenesete moje naclvse
ponizne pok[one presve’di druzini, ko z

globokim spostovanjem in dadtenjem ostajam

JelSane, 4. maja1817

vadega plemenitega gospostva
nadvse ponizni in vdani sluzabnik

Giuseppe Andriani / Zupnik

Mislim, da pismo ne potrebuje dodatnega komentarja.

Literatura

Cividini D., 1994. Postanski manipulativni zigovi Hrvatske 1755-1918. Hrvatski
filatelisti¢ni savez, knjiga 12. Durieux d.o.0., Zagreb.

Gustin V., Celigoj V. in Maljevac D., 2020. Zgodovina poste Jel$ane 1865-2018.

Nova Filatelija, 3/2020, 21-29.

suhadolcpeter@gmail.com

Imate morda tudi Vi v vasi zbirki kak zanimiv poStno-zgodovinski
dokument, vreden podrobnejSe predstavitve? Posljite ga v urednistvo!

Stevilka 4/2020
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Bostjan Petauer

Knjiga Michaela Chipperfielda
o Crnem peniju

V nasem sestavku ob 180. obletnici prvih znamk na svetu smo na kratko Ze napisali
nekaj stavkov o knjigi z gornjim naslovom ter objavili nekaj slik redkih primerkov.
Takrat knjige nismo predstavijali podrobneje. Prvic, ker bi bil ¢lanek predolg, drugi¢
pa zato, ker v ¢asu pisanja tega prispevka Se ni bilo na razpolago podrobnejsih
informacij v zvezi z nastankom te knjige, ampak smo do njih prisli Sele kasneje
na osnovi dopisovanja z avtorjem knjige.

Avtor je knjigo napisal ob 150. obletnici
Kraljeve filatelisticne druzbe v Londonu
(The Royal Philatelic Society, London), ki
se je odvijala lani v okviru filatelisticne
razstave »Stockholmia 2019« v Stock-
holmu. Kraj razstave odseva medna-
rodno Clanstvo omenjene, sprva le na
Veliko Britanijo omejene druzbe, ki ima
danes Ze precej veC Clanov v tujini kot v
sami Veliki Britaniji.

Avtor Michael Chipperfield je knjigo o
Crnem peniju, ki je iz8la v 100
oStevil¢enih izvodih, podaril prej
omenjeni filatelisticni druzbi kot svoj
prispevek ob njenem visokem jubileju;
gre namre¢ za najstarejSe filatelisticno
drustvo na svetu. Knjiga s ¢rnimi usnjeni-
mi platnicami in v &rnem zas¢itnem ovitku
(kot se za knjigo o Crnem peniju spodobi),
tiskana na zelo kvalitetnem papirju z zlato
obrezo, na 215 straneh formata A4
prikazuje v sliki in besedi najredkejSe
primerke znamk in pisem Crnega penija,
kakor tudi sluzbene znamke, ki je prav
tako tiskana v €rnibarvi.

Prvi izvod knjige je avtor podaril britanski
kraljici Elizabeti Il. oziroma njeni
filatelistiCni zbirki, ki velja za najvedjo na
svetu. Najbolj je zanjo zasluZen kralj Jurij
V. (vladal med 1910 in 1935), ki je osnove

zbirke podedoval Ze od svojega oceta
Edwarda VII. (vladal 1901-1910). Kralj
Jurij V. je bil strasten filatelist, ki je imel
poleg tega dovolj denarja, da je lahko
kupoval najredkejSe znamke na svetu.

T
. 9

Wi M s AR Sl ACE

B Chiaoe Tl
Wil S

Tk | b iy,
B-hd Crarchin Lats
Lo AT 10T

Wsdiy 17" ure 3000

S hchaal
Gr. beta of Har (Masey The Chasen | shall Bl 0o s, yviis B e
e topy £ The LMD Orw Serry Back. 6 b § sy sekoame sddion e
Bopad Pruaiohs Comction's oy
| fobm ot e el 1 tmoce- t P s Sy D thin work, et
thwarty 1 B, prosocsd) i @ weey igh wntesl. | wosk! B io o e

torngrulstios i o invoived

W e R

B3 hTaamer

Eciry Bpacer, Revei Thilatwkc Collacton

Zahvala upravitelja kraljicine zbirke (Keeper of
the Royal Collection) avtorju knjige. Zahvala je
napisana na papirju z glavo Buckinghamske
palace, ki je uradna rezidenca kraljice Elizabete II.
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Avtor Michael Chippefield (levo) izroca drugi
izvod knjige Svedskemu kralju Carlu XVI.
Gustavu (desno).

V Ze omenjenem prispevku smo prikazali
nekaj slik iz omenjene knjige; v nada-
lievanju dodajmo Se nekaj redkosti teh  pgt ropnih uradnih (VR) znamk vsaka z delom
znamenitih ¢rnih znamk. napisa. lzredna redkost.

-

Cudovit deseterec znamk 5. ploée na pismu
iz Dublina v Liverpool, vse so Zigosane z rde¢im
malteSkim krizem.

Nekaj knjig je Se na prodaj po 100
angleskih funtov na spletni strani RPSL.
Knjigo priporo¢amo zlasti vsem ljubi-
o Pt teljem klasi¢énih znamk, saj se kaj
podobnega prav kmalu verjetno ne bo

Blok osmih znamk ¢rnega penija, poslan pojavilo na trgu.

18. maja 1840 iz Londona v Glasgow, Zigosan
z rdecim malteSkim krizem. NajredkejSi najbolj bosti t iol.net
zgoden primerek v zasebnih rokah. ostjan.petauer@siol.ne
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Mauro Malusa, Peter Suhadolc

Pojasnjen izvor rde€ega napisa
na robovih bloka osmih znamk Cone B
STO Esperanto za 300 din

Zgodba o bloku Cone B STO Esperanto za 300 din z rde¢im pretiskom STT-VUJNA
Z osmimi znamkami in rde¢im napisom na robovih je dokaj znana, izvor napisa pa
Se ne. O njem je pred ¢asom Ze obsirno poro¢al Veselko Gustin v svojem c¢lanku v

Novi Filateliji (Gustin, 2011) in v neki italijanski reviji (Gustin, 2017). Zato bodo v tem

Clanku obnovljena le glavna dejstva in razkrito, kako je do trojezicnega napisa
"Esperantski kongres / 38-a Universala Kongreso de Esperanto 1953/ Congresso
dell'Esperanto” prislo.

Postna uprava STO je glavni direkciji PTT
v Beogradu naro€ila 15.000 kosov
znamke za 300 din. Dobili pa so le 12.000
kosov, tiskanih v malih polah z 12
znamkami in belimi robovi, se pravi 1.000
malih pol. Ob dostavi je poStna uprava
STO takoj reklamirala in zahtevala Se
preostalih 3.000 kosov. Medtem so v
beograjski tiskarni Ze razrezali papir za
jugoslovansko razli¢ico male pole, ki pa je
Stela osem znamk, kajti spodnji del
prvotnega kliSeja se je med cis€enjem
pokvaril. Zato so za postno upravo STO
natisnili preostalih 3000 znamk v malih

..............................................................................
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Slika 1. Mala pola Esperanto 300 din z rde¢im
dotiskom na robu.

polah po osem znamk, se pravi 375 malih
pol. Zaradi nepozornosti ali napake pri
meSanju barv je namesto prvotne
vijoliCaste znamka teh pol bila obarvana
malo bolj lilasto, Ceravno je niansa
minimalna.

Oktobra 1953 se je pojavila pri trgovcih ta
mala pola po osem znamk z omenjenim
rde¢im napisom (SI. 1). »Berner
Briefmarken Zeitung« (NN, 1954) je
napisal, da je izvedel, da je takih malih pol
250 in da so na hrbtni strani oStevil€ene
(SI. 2). Napisal je tudi, da je 250 malih pol
kupil nek Ameri¢an. Pisno so poizvedeli
pri direktorju Postne uprave STO-VUJNA,
ki jim je v svojem odgovoru pojasnil zgoraj
opisana dejstva, da pa o malih polah z
rde¢im napisom na robu ni¢ ne ve in da so

T3

Slika 2. Osteviléenje male pole Esperanto 300
din z rde¢im dotiskom na robu.
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medtem celotno naklado prodali po
nominali. Zato so v katalogu Zumstein
zapisali, da je rdeC napis zasebnega
izvora in filatelisticno nepomemben. In
res se je ta mala pola prodajala pri
trgovcihin ne na posStah Cone B STO.

Ostalo je seveda odprtih precej vprasanj.
Kateri je izvor teh na robu tiskanih malih
pol? Kdo je bil Ameri¢an, ki je pokupil teh
250 malih pol? Ali so znamke v teh polah
iz originalne naklade 375 malih pol ali
naknadno tiskane? Zakaj se ni o tem ni¢
izvedelo dodanes?

Na zgornja vpraSanja je dobil odgovor
Mauro Malusa, ki je leta 2016 preko
skupnega prijatelja spoznal trgovca
Spartaco Dolazza, ki je preminil 18.
septembra 2018. Dolazza je bil eden od
priznanih trzaskih filatelistov, pravi
gospod, kot njegovi kolegi Wolf, Mondolfo
in Bornstein. Pogovor je nanesel tudi na

ALEXANDER D. YROO
150 MASSAL) STRECL

CONGRESSD FILATELICO TRIESTINDG
1248

oiTTa D. P. ALEXANDER KROO

- TRIESTE = W& ROMA 20, | P « TELEFOND 0N

Slika 3. Spominska izdaja za trZa$ki filatelisticni
kongres trgovca Alexandra Krooja z naslovi obeh
njegovih trgovin.

znamko za 300 din Esperanto, izdano v
Coni B. Obraz se je Dolazzi v hipu
potemnil in Malusi pojasnil ozadnje male
pole osmih znamk z rdecim trojezi¢nim
napisom.

V letih STO je Dolazza prodajal znamke v
trgovini, ki mu jo je zapustil o€e zraven
Velikega trga v Trstu. Sodeloval je z
razlicnimi kolegi, med drugimi tudi z
Alexandrom Kroojem, ki je imel trgovino
tako v Trstu v ul. Roma 20, kot tudi v New
Yorku (SI. 3).

Jeseni 1953 je ob izidu male pole z
osmimi znamkami Kroo pokazal Dolazzi
paket z 250 malimi polami s trojezi¢nim
napisom na robovih. Sam je kupil
originalne male pole z belimi robovi na
posti v Kopru ob pomo€i postnega
usluzbenca in je zanje placal vijo ceno
od nominale. Te male pole je nato odnesel
na Reko v tiskarno Zora, kjer so natisnili
rde¢ trojeziCni napis. Ker je bil Dolazza
posten filatelist, se je hudo razjezil, mu
zabrusil, da je lopov in takoj prekinil z njim
vsako sodelovanje. O tem je obvestil
kolege Wolfa, Mondolfa in Bornsteina, ki
niso zato nikoli vkljucili pretiskane male
pole v svoje kataloge, in jo oznadcili kot
filatelisticno iznajdbo. Kroo je vedji del teh
malih pol poslal v svojo trgovino v New
York in zaCel s Spekulacijo na robove
pretiskanih malih pol.

Ta zgodba nam torej da odgovor na vrsto
prej postavljenih vpradanj. Na robovih
pretiskane pole so torej iz naklade 375, ki
s0 jo poslali v Koper in ne gre za dodatno
alizasebno naklado. Pojasnjenoje, kdo je
»American, ki je znamke kupil in kje so
bili rde€i napisi tiskani. In §e zanimivost:
ker je direktor Postne uprave v Kopru
napisal, da so znamke prodali po
nominali, je jasno, da si je postni
usluzbenec, ki je znamke prodal Kroo-ju,
zagotovil, morda tudi v sodelovanju z

Stevilka 4/2020
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direktorjem, pri poslu zelo dobro zasebno
marzo.

Znamke teh malih pol so torej povsem
avtentiCne, saj so bile kupljene na post-
nem okencu, le robni napis je zasebnega
izvora. Ce imamo znamko lilaste barve
brez robov, je to originalna znamka in ni
ponaredek. Tudi e ima znamka le spod-
nji rob, ne vemo, Ce izhaja iz originalne ali
pretiskane male pole (glej SI. 1).

Kot zanimivost $e pismo, potovano v New
York (dohodni zig na hrbtni strani),
opremljeno z Esperanto znamko 300 din,
na naslov Nassau Street 68, torej le blok
stran od tistega s Kroo-jevo trgovino (SI.
4). Verjetno je bil naslovnik njegov znanec
alisodelavecin je torej posiljatelj pisma bil
prav gotovo Kroo sam.
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Slika 4. Pismo z znamko Esperanto 300 din,
potovano v New York na naslov blizu Kroojeve
trgovine.

Do danes Se nisem videl male pole z
lilastimi znamkami brez napisov na
robovih. Preostalih 125 malih pol je bilo
verjetno raztrganih in prodanih abonen-
tom, morda katera, glede na visoko
nominalo, tudi v poStne namene. Znan je
le en Cetverec, se pravi polovica original-
ne pole z belimi robovi (SI. 5). Dandanes
se na avkcijah pojavljajo primerki z napisi
na robovih, ki imajo izklicno ceno okoli
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Slika 5. Polovica originalne male pole (Cetvercek)
osmih znamk z belimi robovi.

4.000 €, videl sem tudi primerek z
dvakratnim natisnjenim napisom, ki ima
Stirikratno ceno. Cela mala pola z belimi
robovi, ¢e obstaja, bi bila torej svetovna
redkost z zelo visoko ceno.

Literatura
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VUJA, ki so iz8le ob 38. svetovnem
Esperantskem kongresu. Nova Filatelija,
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Alojz Tomc
Fantazijski zig CO Cl/ LUBIANA

Filatelisti se ¢edalje bolj posluZzujemo racunalnikov in ostalih elektronskih medijev
in primerke za svoje zbirke iS§¢emo tudi na raznih spletnih drazbah.
Tam najdemo marsikaj, a Zal, obcasno tudi v celoti ali delno potvorjen material,
ki si ga v zbirkah ne Zelimo, Se posebej, ¢e smo zanj tudi placali.

Pri nekem slovenskem prodajalcu, ki po
moje sploh ni filatelist, sem v preteklosti
kupil nekaj zelo lepih primerkov postne
zgodovine in listin s kolki. Zal, Ze nekaj
C¢asa opazam, da ponuja tudi kar nekaj
sumljivin kosov. Ti so sicer originalni
dokumenti Casa, a z nekaterimi dodatki, ki
nanje ne sodijo. Ne trdim, da so njegovo
delo, lahko je take Ze dobil in jih zaradi
neznanja prodaja, vsekakor pa je njihov
namen narediti dokumente zanimivejSe in
vzpodbuditi prodajo.

Opazam, da velino le-teh ponuja Ze
mesece, Ce ne leta, torej je veclina
interesentov zadevo Ze spregledala in se
ne da zavesti. Da pa se vseeno to ne bi
zgodilo komu izmed vas, ta ¢lanek — v
razmislek in kot opozorilo.

Pred letom ali dvema sem tudi jaz, kot
obi¢ajno, na spletni strani www.delcam-
pe.net, od koder so povzete vse v Clanku
objavljene slike, preverjal, ali kdo ponuja
kajnovega in zanimivega.

ﬂ{.l.M
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Cenzurirana voScilnica, ki je bila aprila 1943 poslana iz Padove v Ljubljano,
z odtisom meni do takrat neznanega dvovrsticnega Ziga CO Cl / LUBIANA.
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Pozornost mi je pritegnila razglednica z
odtisom ljubljanskega cenzurnega ziga
RECAPITARE / DOSTAVITI v
pravokotnem okvirju. Povsem obi¢ajna
velikono€na voscilnica je bila aprila 1943
poslana iz Padove v Ljubljano, kjer jo je
cenzurna sluzba pregledala in nanjo bolj
slabo odtisnila omenjeni cenzurni zig.

Matjaz Plevelj je v ¢lanku Cenzura
postnega prometa v Ljubljanski pokrajini
v Novi filateliji 1/2017 zapisal, da so
njegovi odtisi od maja 1942 dalje na
posiljkah zelo pogosti in se pojavljajo tudi
v drugih barvah (vijoli¢ni, rdeci in
karminski). Zig se je uporabljal
samostojno, brez dodatne oznake
cenzorja, zato me je pritegnil odtis
dvovrsténega ziga CO Cl / LUBIANA nad
njim. Odtisnjen je bil delno preko odtisa
strojnega Ziga Padove in delno preko
postne znamke za 30 centezimov.

Do takrat takega odtisa Se nisem videl in
ne spomnim se, da bi ga omenjal Se kdo
drug. Spomnil sem se slike podobnega
ziga CENSURA / LUBIANA v prej
omenjenem C&lanku, ki ga je avtor oznadil
za vprasljivega. Primerjal sem sliki obeh
in opazil, da ima beseda LUBIANA pri
obeh skupno znagilnost. Crka B lezZi visje
od C&rke U oz. ¢rki LU pri obeh lezita
malenkost niZje kot ostale.

Kljub njuni podobnosti sem bil mnenja, da
2ig CO CI / LUBIANA najbrz ni cenzurni
Zig. Ce bi oba odtisnil cenzor pri cenzurni
komisiji na posti Ljubljana 1, kjer je ta
delovala, barva oz. kakovost odtisa ne bi
bili tako razli¢ni. Posumil sem, da so
morda zig odtisnili na posti, Ceprav za to
ni bilo prave potrebe. Znamka je bila
razvrednotena ze na odhodni posti,
uporaba ziga namesto dohodnega pa tudi
ni bila smiselna, saj ta ni vseboval
bistvenih elementov postnega Ziga
(datumainimena poste).

V¢asih sem za zanimiv objekt na spletu
takoj dal ponudbo ali ga kupil takoj, Ce je
bilo to mozno, da mi ga ne bi izmaknil
kakSen drug zbiralec, a sem bil tokrat bolj
previden in sem voscilnico raje dal na
opazovanje iniskal dalje.

T o |
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Pogledal sem $e ostalo prodajalCevo
ponudbo in kmalu nasel pismo z odtisom
dvovrsticCnega ziga Verificato per
Censura. / Cenzurirano., naslovljeno na
gospoda R. M. (identiteta je namenoma
prikrita, tudi na sliki) s pomanjkljivim
naslovom. Pisalo je le soba §t. 126, brez
ulice in kraja. Sodni zapori so bili med
okupacijo na Miklosicevi ulici 9, kar je na
posiljkah zapornikom obi¢ajno tudi pisalo.
Imam primerke, ko je bila v naslovu
zapisana Stevilka sobe, namesto ulice pa
je pisalo kar JetniSnica Ljubljana, a je
postar natan¢no vedel kam mora dostaviti
posiljko.

Omenjeno pismo je sicerimelo nalepljeno
italijansko znamko za 25 centezimoy, ki
pa ni bila Zigosana s poStnim Zigom,
ampak z manjSim enovrstiénim Zigom
LUBIANA. Odtise podobnega ziga sem
pri istem prodajalcu videl Ze na vecl
objektih fiskalne filatelije (racunih,
potrdilih), ki jih je prodajal ali jih Se
prodaja. Menim, da je bilo pismo brez
popolnega naslova oddano kar osebno
na MikloSi¢evi, oba odtisa zigov LUBIANA
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in CO CI/ LUBIANA (ta zagotovo) pa sta
bila nanj odtisnjena mnogo kasneje.

Sum o morebitnem izmisljenem Zigu se je
dodatno potrdil z italijansko dopisnico z
diagonalnim napisom VINCEREMO
(zmagali bomo) z vtisnjeno znamko za 15
centezimov pri istem prodajalcu. Imela je
kar dva odtisa ziga CO CI / LUBIANA, od
katerih je slabSe viden razvrednotil
natisnjeno znamko.
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Ce sem prej $e razmisljal, da je bil Zig
morda uporabljen kot nekak3en dohodni
Zig, se je ta teorija zdaj podrla. Dopisnica,
ki naj bi bila poslana leta 1941 iz Ljubljane
v Skofjo Loko (Laak a/d Zaier) je bila brez
vsakrdnih vidnih ozna¢b poStnega
prometa.

Tudi, €e bi v Ljubljani pozabili na odhodni
postni zig in ne bi opravili cenzure, bi
dopisnica morala imeti cenzurni zig ene
od cenzurnih komisij, ki so bile
ustanovljene ze maja 1941 in preko
katerih je Sla vsa posta v tujino ter oznako
cenzorja, ki je cenzuro opravil. In, ¢e ne bi
na italijanski strani naredili ni¢ od
nastetega, nemska posta in njeni cenzorji
ne bi zatajili. Potovana dopisnica bi
zagotovo imela odtisnjen nem3&ki dohodni
postni Zig in ve€ nem3kih cenzurnih Zigov.
Dopisnico je morda res nekdo naslovil in
jo imel namen poslati leta 1941, a tega ni
storil.

Zadnja leta se precej ukvarjam tudi s
fiskalno filatelijo in Se posebej me zanima
ravho obdobje okupacije Ljubljanske
pokrajine. Da gre za popolnoma izmisljen
Zig, ki nima zveze ne s posto, ne s
cenzuro in s fiskalnimi zadevami tudi ne,
sta mi potrdila $e dva dokumenta, ki ju
prav tako ponuja isti prodajalec in
vsebujeta odtis omenjega ziga.

Prvi je dvojeziCen italijansko-slovenski
obrazec Uradno potrdilo Mestnega
poglavarstva Ljubljana o stalnem
bivaliS€u osebe na dan 6. april 1941 in na
dan izdaje potrdila. Za drzavne uradnike
je bila izdaja potrdila takse prosta, kar je
bilo na samem obrazcu tudi natisnjeno.
Dokument je originalen, podpisan in
overjen in racunovodski inSpektor,
kateremu je bilo potrdilo izdano 1. maja
1942, gotovo ni placal takse.

Neznana oseba, ki se je mnogo let
kasneje lotila “oplemenitenja”
dokumenta, je s klasi¢nim pisalnim
strojem, z zaporedjem enkrat malih in
drugi¢ velikih ¢érk X v dveh vrsticah,
pretipkala napisa Esente di bollo in Takse
prosto ter s tem “razveljavila” nekdanji
odlok. Na dokument je nalepila 10
dinarsko znamko kraljevine Jugoslavije iz
leta 1935, ki kljub meni nepoznanemu
manjSemu roc¢nemu pretisku Co. Ci., ki
naj bi jo posodobil in naredil &asu
primernejSo, ni mogla ustrezno
nadomestiti Ze od jeseni 1941 edino
veljavnih italijanskih kolkov s pretiskom
PROVINCIA / DI LUBIANA v dveh
vrsticah in nominalo v italijanskih lirah. Za
piko na i pa je bila znamka-kolek uni¢ena
zzigom CO CI/LUBIANA.

Videl sem ze razlitcne dokumente iz
vojnega Casa ali tik po njem, ki so
namesto kolkov imeli nalepljene poStne
znamke ali kolke prejsnjih drzav in
rezimov, saj so ljudje v pomanjkanju
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MUNICIPIC LUBIANA — MESTNO POGLAVARSTVO LJUBLJANA

4. 553,

di professione  Appetfone Nagiom .
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Predrugaceno originalno (takse prosto) uradno potrdilo Mestnega poglavarstva Ljubljana,
z dodano postno znamko kraljevine Jugoslavije s privatnim roc¢nim pretiskom Co. Ci.,
ki naj bi nadomestila kolek, razvrednoteno z dvovrsticnim zigom CO Cl / LUBIANA.

trenutno veljavnih na listine lepili kar so
pac imeli pri roki. Bolje nekaj kot nic,
Cetudi viSina takse ni bila Cisto ustrezna.
Tudi omenjeni prodajalec ponuja nekaj
takih primerkov, a sem zaradi mnoZice
sumljivega gradiva, ki ga ponuja, zacel
dvomiti v njihovo avtenti¢nost.

Poleg omenjene znamke za 10 dinarjev z zamazanim in premaknjenim ro¢nim
pretiskom Co. Ci na kvazi potovani razglednici, kot popolnoma neustezni frankaturi,
unié¢eni z manjSim zigom LUBIANA (kot na pismu v sodne zapore), prodajalec ponuja
tudi dokument o ureditvi gmotnega polozaja, ki ne bi smel biti taksiran, saj je Slo za
zvani¢nika pri Visokem komisariatu za Ljubljansko pokrajino. Sumim, da je bil
naknadno (neustrezno) “kolkovan” z znamko kraljevine Jugoslavije za 0,50 dinarjev iz

—
1=

L Alte O ganlssarioc
Vieod kowimne;

i

%ﬁata
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leta 1940, s podobnim ro&nim pretiskom
Co. Ci., razvrednoteno z zigom Tassa
paeata (davek placan) z napako (pravilno
je pagata in ne paeata). V prid temu
govori tudi samabarva odtisa.
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Kdor je prej dvomil o moji
trditvi, da je v tem clanku
obravnavani zig CO CI /
LUBIANA fantazijski proizvod,
nastal mnogo let po drugi
vojni, ¢e ne celo nedavno, naj

zatne pocasi kar verjeti. Isti )3

Z2ig ni mogel biti hkrati v
uporabi v cenzurni sluzbi, na
posti in na mestnem

poglavarstvu (obgini) ali celo Sl

pri ljubljanskem tapetniku in
dekoraterju, kot kaze drugi
primer njegove fiskalne rabe.

Na racunu za “modroce”
(vzmetnice) iz 22. marca 1941
(natipkano v glavi racuna) ali
pa morda leto prej, kot je
(pomotoma?) napisano v
datumu placila (29. 3. 1940)
spodaj, je bil nalepljen kolek
kraljevine Jugoslavije za 5
dinarjev, kar je tudi natipkano
in obraCunano v seStevku
zneskov na racunu. Ker kolek
ni bil uni¢en s tipkanjem ali
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pisanjem (obi¢ajno datuma)
preko njega in tudi s
Stampiljko obrtnika ne, so ga
enostavno prekrizali. Do tu

Pravilno kolkovan racun iz leta 1941 s precrtanim kolkom,
na katerega je bil odtisnjen Zig CO CI / LUBIANA.
Usodna napaka, saj marca 1941 Ljubljana Se ni bila
okupirana in o civilni upravi (Commissariato Civile),
kar pomenijo kratice Co. Ci., $e ni bilo govora.

vseinprav.

Nekdo je razmisljal, da bo racun za
zbiralce zanimivejsi, ¢e na kolek pritisne
nam ze znani zig CO Cl/ LUBIANAin ga
tako “postavi” v €as okupacije in mu s tem
dvigne ceno. PovrSen pogled na letnico
1941 in z rimskimi Stevilkami zapisan
mesec marec ¢loveka hitro zavede in res
pomisli, da je pred njim dober kos iz
samega zacCetka italijanske okupacije, ko
so kolki stare Jugoslavije (do uradnega
pretiska z napisom Co. Ci.) Se veljali.

Ko pa posamezen objekt podrobneje
analiziramo, kmalu ugotovimo, ali je

pristen ali ne. Zlonamerni proizvajalci v
¢lanku prikazanih (in verjetno §e mnogih
drugih) objektov, se zaradi premajhnega
poznavanja pos$tne zgodovine, fis-
kalistike in zgodovine nasploh, pri kreaciji
tovrstnih izdelkov pogosto zapletejo in s
storjenimi napakami sami razkrijejo.
Skoda je le, ker pri tem trajno unicijo prej
avtentiCen dokument, ki bi ga marsikdo
rad imel v svoji zbirki.

alojz_tomc1@t-2.net
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Veselko Gustin

Miroslav Orazem, avtor slovenskega
denarja (jugolir) za Slovensko primorje
in Istro, 1945

Leta 1945 se je VUJA (Vojna Uprava Jugoslovanske Armade) lotila tudi financénega
podrocja, ki je bilo eno najobcutljivej$ih podroCij utrjevanja "ljudske oblasti".
Do konca leta je nova oblast izdala predpise o davkih in taksah, o luskih pristojbinah
in pristojbinah izvrdnih teles. V tem ¢asu se je VUJA lotila najteZjega problema Cone
B, to je problema valute.

Ko so italijanske banke prekinile
poslovanje s podruznicami v Coni B in
skuSale z zmanjSanjem denarnega
obtoka izzvati denarno krizo, je vojaska
uprava 18. oktobra 1945 objavila
odlocitev o ustanovitvi nove valute. Imela
bi enak tecaj kot ukinjena italijanska lira
(100 lir = 100 jugolir = 30 din). Tako je
VUJA septembra 1945 ustanovila
Gospodarsko banko za Istro, Reko in
Slovensko primorje. Ta ban¢na ustanova
je zacela delovati 17. septembra 1945 in
je imela sedez na Reki. Dobila je nalogo,
da pozivi gospodarsko zivljenje v Coni B,
prevzame emisijsko in blagajnisko
funkcijo ter obracun klirinSkega prometa
med obema conama. Ker jugoslovanski
dinar ni smel biti placilno sredstvo, je
VUJA skladno z mednarodnimi pooblastili
oktobra 1945 dala v obtok svoj
"okupacijski” denar, to je "B" liro oziroma
jugoliro. To je sploSno ime valute, ki je bila
v obtoku 1945-47 na obmocju Cone B
Julijske krajine. Italijani so jih imenovali
tudi wlira titina / Titove lire« ali »lira
barchetta/ladjica«, ker je na eni strani bila
barka z jadrom in zvezdo v sredini.
Obstajale so samo v obliki bankovcev z
vrednostmi: 1, 5, 10, 20, 50, 100, 500 in
1000 lir.

TeCaj je doloCil generalStab jugoslo-
vanske vojske. Uvedba »jugolir«, lastne
monetarne enote, je bila pomembna
zareza v gospodarskem Zivljenju Cone B.
Vojaski upravi je omogocila, da je
izboljSala denarno likvidnost, prevzela
nadzor nad denarno-blagovnimi tokovi in
presekala povezavo z italijanskim
denarnim sistemom.

V obeh conah Julijske krajine so torej bile
v obtoku lire: metrolire, ki jih je izdala
Banca d'ltalia in so veljale (pretezno) v
zavezniski coni A, ter jugolire, ki so veljale
v coni B. Ne pozabimo e na italijansko
Liro, ki je bila tudi »prisotna« v obeh
conah. Metrolira je ostala v obtoku, saj je
zaradi mednarodnih predpisov ni bilo
mogoce prepovedati. VUJA se je hotela
tudi izogniti morebitnim "komplikacijam",
Ce bi italijanske Lire v coni B zamenjala z
novimi bankovci, zato se je raje odlo€ila,
da bo preprec€evala njen vnos. Do oktobra
1946 je bila jugolira enakovredna metro-
liri, nato pa je bilo razmerje med njima 1:2
v korist jugolire. Uvedba jugolire je izzvala
nezadovoljstvo med italijanskim prebi-
valstvom, zlasti v Kopru, kjer je prislo do
sploSne stavke. Trgovci so zaprli trgovine
in prenehali prodajati blago.
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Eden od koncnih osnutkov bankovca za 1 liro.
Orazem je veliko eksperimentiral z robnimi okraski.

Po zacCetku veljavnosti PariSke mirovne
pogodbe je Narodna banka Jugoslavije
leta 1947 prevzela Gospodarsko banko
za Reko, Istro in Slovensko primorije, ki je
bila nato istega leta ukinjena in je
prenehala izdajati jugolire. Na obmodju
dela cone B, ki je bilo tedaj priklju¢eno
Federativni ljudski republiki Jugoslaviji, je
bil denar (jugolire) umaknjen iz obtoka od
17. do 20. septembra 1947 in nado-
mescen z jugoslovanskim dinarjem (po
te€aju 100 jugolir = 30 din); na Reki so bile
jugolire umaknjene iz obtoka Ze med 28.
in 30. decembrom 1946. Na obmodcju
cone B Svobodne Trzaskega Ozemlja
(STO) so jugolire veljale $e do 5. julija

Skica barke z enim jadrom, ki se nahaja na
bankovcih za 2, 5, 10, 50 in 500 lir.

1949. Do oktobra 1946 je bila jugolira
enakovredna metroliri, nato pa je bilo
razmerje med njima 1 : 2 v korist jugolire.
Aprila 1945 je bil en ameriski dolar vreden
50,06 dinarja.

Bankovec za 2 liri, enojambornica se pojavi Se pri
5, 10, 50 in 500 lirah.

Zagotovo lahko trdimo, da je bil
(so)ustvarjalec jugolir Miroslav Orazem.
Tega podatka sicer ni mogoc€e najti v
nobenem katalogu starega denarja
(Jelinci¢, Borna, Stojanovic), a iz njegove
zapus€ine to lahko zagotovo trdimo.
Ohranile so se njegove originalne risbe
osnutkov in skic, ki jih je uporabil za
kon€ne osnutke. Pripravil je kar nekaj
osnutkov, ki pa niso bili sprejeti. Za
sprejete osnutke pa zal ne vemo, kje so.
Po vsej verjetnosti v arhivu tiskarne.
Izdelan je bil samo papirnati denar,
kovancev ni bilo.

Pa pojdimo po vrsti:

-1 lira, partizanka / grb in napisa;
- 2 liri, partizan in ladja enojambornica /
grb in napis;

- 5 lir, ladja enojambornica / grb in
napisa;

- 10 lir, ladja enojambornica / grb in
napisa;

- 20 lir, ladja dvojambornica / grb in
napisa;

- 50 lir, ladja enojambornica / grb in
napisa;

Stevilka 4/2020
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- 100 lir, ladja dvojambornica / grb in
napisa;

- 500 lir, ladja enojambornica / grb in
napisa;

- 1000 lir, regatna jadrnica in napisa / grb
inorac¢ z volom.

Napisa v hrvaskem, slovenskem in
italijanskem jeziku na vseh bankovcih sta
bila dva, vedji napis: »GOSPODARSKA
BANKA ZA ISTRO, REKO IN
SLOVENSKO PRIMORJE« in manjsi
»Ponarejanje se kaznuje po zakonu«.

Koncna risba dvojambornice, ki se nahaja na
bankovcih za 20 in 100 lir.

Bankovec za 20 lir, dvojambornica se pojavi Se
na 100 lirah.

Orazem je pripravil ve¢ osnutkov ladij
oziroma bark z enim ali ve¢ jambori,
jadrnic, partizank in partizanov, oracev in
ornamentov. Tu je predvsem poudarjal
pristno primorsko rastlinje: oljéno vejico,

cvet oleandra in liste trte. Slike denarja
najdemo na spletnem naslovu:
http://www.rutars.net/sr_01_stefan_rutar
/sr_2100_crknzadeve/sr_2102_bapkaric
rn/jugolire/index.htm.

Fotografija bankovca za 1000 jugolir.
Od konénega osnutka se razlikuje le po tem,
da v grbu spodaj ni stiliziranega Triglava in da je
dodan napis »Ponarejanje...«.

Presekana »Fascio Littorio« in »Hakenkreuz«.

Med njegovimi skicami najdemo tudi
presekan »fasisticni snopi¢ in nacisticni
kljukasti kriz«. Domnevamo lahko, da se
»pregledovalcem« osnutkov ni zdel pri-
meren, da bikrasil denar.

Bankovci so bili tiskani v Ljubljani in
Zagrebu v devet apoenih od 1 lire do 1000
lir. Iz prometa so bili v Julijski krajini
umaknjeni v septembru 1947, ko jih je
zamenjal jugoslovanski dinar.

veselko.gustin@gmail.com
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Slovenske placilne nakaznice 1919-1922

V Novi filateljji 1/2020 sem predstavil avstrijske placilne nakaznice s prilagojeno
vsebino, ki so bile zaradi pozne dobave in tiska slovenskih placilnih nakaznic
v uporabi na poStnem ¢ekovnem uradu v Ljubljani. Postni ¢ekovni urad je prve nove
nakaznice prejel konec marca 1919 in jih dal takoj v uporabo.

Izdano je bilo preko 20 razli¢nih slovenskih obrazcev, glede na zahteve uradov, ki so
nakaznice dostavljali poSthemu ¢ekovnemu uradu. Tiskane so bile na tanjSem in
debelejSem papirju. Pisava na nakaznicah je bila v nem3$ki gotici, kasneje pa samo v
navadni pisavi. Raba placilnih nakaznic je bila omejena samo na Slovenijo.
Uporabljena je bila tudi v zaCasno zasedenih podrocjih KoroSke in na juznem
Stajerskem.

Pred vami je popis vseh placilnih nakaznic po uradih; ki so jih dostavljali poStnemu
¢ekovnemu uradu. Uredil sem jih po pogojih prejema, tisku in po letu uporabe. Kljub
zdruzitvi Slovenije v kraljevino SHS (20. 10. 1918) so bile slovenske placilne nakaznice
v uporabido leta 1922.

Na sliki je plagilna nakaznica Stev. 10.346, ki je bila v uporabi na posti Toplice pri Novem
mestu, zdatumom 3. 3. 1922, s spremenjenim zigom postnega urada.

Naslednji¢ bom predstavil ¢ekovne nakaznice in postne tarife, ki so veljale za te
nakaznice.
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1922, a) z dotiskom Cek. $tev. ...serija ...., pogoji prejema, datum v velikem kvadratu delno preértan
(¢rn svincnik), izplacati takoj, spremenjen Zig postnega ¢ekovnega urada.
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1. POBOTNICA ZAFINANCNO UPRAVO
Stev. 11 (Fostni sekosni urad » Ljubljani.)
Tiskana v €rni in oker barvi na temneji sivkast papir

a) 1919/1920, dotisk za nedoletnega otroka: pogoji prejema z izjavo na hrbtni strani
nakaznice, besedilo v kvadratu Ne placati pred.

Posebnosti: pisava nemska kurziva; enojna razdelilna ¢rta, debelina papirja, ro¢ni zig
poste (Vi¢, RoZna dolina, LozZ) v vijoli¢ni barvi.

Stev. 11 na 135 — strojno popravljeno (Fostni zekosni urad » Ljubljani.)

Tiskana v €rniin oker barvi na svetlejsi sivkast papir.

a) 1919, brez pogojev prejema, besedilo v kvadratu Ne placati pred.

Posebnosti: pisava nem$ka kurziva; dvojna razdelilna Crta.

Stev. 11 na 165 — strojno popravijeno (Postni sekosni wiad © Sjublani.)
Tiskana v €rniin oker barvi na svetlejsi sivkast papir.

a)1919, brez pogojev prejema, besedilo v kvadratu Ne placati pred.
Posebnosti: pisava nems$ka kurziva; dvojna razdelilna Crta.

Stev. 11 (K. postni sekosni wad © Ljubljani.)

Tiskana v €rni in oker barvi na temnejsi sivkast papir.
a)1920/1921, brez pogojev prejema.
Posebnosti: pisava nem$ka kurziva, dvojna razdelilna Crta.
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Averz placilne nakaznice Pobotnica za finanéno upravo Stev. 11 in Stev. 10.011., pogoji prejema z
izjavo na hrbtni strani, potrdilo $t. 536, dostavnina placana s porto znamko 10 vinarjev (ljubljanski
kamnotisk), datum vrnitve dokumenta 5/10 v rdeci barvi.
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Stev. 11 (Kr. poétni ¢ekovni urad v Ljubljani.)

Tiskana v €rni in oker barvi na temnejsi sivkast papir.

Posebnosti: pisava nem$ka kurziva, dvojna razdelilna ¢rta, ro¢no napisano takoj
(Crnilo).

a) 1920/1921, brez pogojev prejema, besedilo v kvadratu Ne placati pred.
Posebnosti: pisava navadna, poSevna: dvojna razdelilna ¢rta, ro¢ni zig Oddelek
finan¢ne straze (Gederovci), Okrajno kontrolno vodstvo finanéne straze Hodo$
v vijoli¢ni barvi.

Stev.10.011 (Je. paitni sokatni wrad o Lyublani.)

Tiskana v €rni in oker barvi na temnejsi sivkast papir

a) 1919/1920, pogoji prejema, besedilo v kvadratu Ne placati pred.

Posebnost: pisava nemska kurziva, enojna razdelilna ¢rta, roCni zig poste Ljubljana
(1919); besedilo v kvadratu ro¢no popravljeno pla€ati takoj (¢rnilo).

Stev. 10.011. (Kr. po$tni &ekovni urad v Ljubljani.)

Tiskana v €rniin oker barvi na sivo rumenkast papir.

a) 1920, pogoji prejema, besedilo v kvadratu Ne placati pred.

Posebnosti: pisava navadna, posevna; enojna razdelilna ¢&rta, roCni zig poste
Ljubljana.

b) 1920/1921, brez pogojev prejema.

Posebnosti: pisava navadna, poSevna; dvojna razdelilna ¢rta, ro¢ni zig Ob&inskemu
uradu v vijoli¢ni barvi.

Stev. 10.011. (Kr. postni &ek. urad v Ljubljani.)
Tiskana v ¢rniin oker barvi na sivo rumenkast papir.
a) 1921, brez pogojev prejema.

Posebnosti: pisava navadna, posevna; dvojna razdelilna ¢rta, ro€ni datumski zig v
rdecibarvi.

b) 1921/1922, pogoji prejema, besedilo v kvadratu Ne placati pred. Posebnosti: pisava
navadna, po$evna; enojna razdeliina &rta, roéni zig poste (Mokronog, St. Vid nad
Ljubljano...), ro¢ni zig DINAR (6mm) v vijoli¢ni barvi in datumski zig v rdeci barvi.

c) 1921, dotisk za nedoletnega otroka:, pogoji prejema z izjavo na hrbtni strani
nakaznice. Posebnosti: pisava navadna, poSevna; enojnarazdelilna ¢rta.

2. POBOTNICAZAPRAVOSODNO UPRAVO
Stev. 10.081. na 10.079. —rocno popravijeno (K. pastni sekomni wiad © Ljubljani.)

Tiskana v €rniin oker barvi na svetlo sivkast papir.
a) 1920, brez pogojev prejema, besedilo v kvadratu: Ne plac¢ati pred.
Posebnosti: pisava nems$ka kurziva, dvojna razdelilna Crta.
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3. POBOTNICAZADEZELNO VLADO
Stev. 10.142. (K. postni sokowni wiad © jubljani.)

Tiskana v €rniin oker barvi na temnejsi sivkast debelejsi papir.

a) 1920, dotisk zupnemu uradu, brez pogojev prejema, besedilo v kvadratu Ne
izplacaj pred, spodaj pod kvadratom pla¢aj na to nakaznico.

Posebnosti: pisava nem$ka kurziva, dvojna razdelilna €rta.

Stev. 10.142. (Kr. postni &ekovni urad v Ljubljani.)

b) 1921, dotisk zupnemu uradu, brez pogojev prejema, besedilo v kvadratu in spodaj
pod kvadratom enako.

Posebnosti: pisava navadna, poSevna; dvojna razdelilna ¢rta, ro¢ni zig DINAR (6mm) v
vijoli€ni barvi (od 1. novembra 1921 poslovanje samo v dinarski valuti).

4. POBOTNICAZADEZELNO VLADO (visji $olski svet)

Stev. 10.142. (Kr. postni &ekovni urad v Ljubljani.).
Tiskana v €rniin oker barvi na temnejsi sivkast debelejsi papir.

a) 1920, brez pogojev prejema, besedilo v kvadratu Ne placati pred, spodaj pod
kvadratom placaj proti tej nakaznici.

Posebnosti: pisava navadna, poSevna; dvojna razdeliina érta, roéni zig Solsko
vodstvo (Zuzemberk, Podgorje (Sevnica)...) v vijoliéni barvi.

b) 1920, brez pogojev prejema, besedilo v kvadratu Ne izpla¢aj pred, spodaj pod
kvadratom plaé¢aj na to nakaznico.

Posebnosti: pisava navadna, po$evna; dvojna razdelilna érta, roéni zig Solsko
vodstvo (Polensak, Kozje, PleSivec, Vransko, Sv. Rok ob Sotli, Motnik) v vijoli¢ni barvi.

¢) 1920, pogoji prejema ro¢no precrtani (¢rnilo), besedilo v kvadratu Ne pla€ati pred,
spodaj pod kvadratom placaj proti tej nakaznici.

Posebnosti: pisava nem$ka kurziva, enojna razdelilna ¢rta.

d) 1920/1921, brez pogojev prejema, besedilo v kvadratu Ne izpla¢aj pred, spodaj pod
kvadratom pla¢aj na to nakaznico.

e) 1921, brez pogojev prejema.
Posebnosti: pisava navadna, poSevna; dvojnarazdelilna ¢rta.

f) 1921/1922, pogoj prejema, besedilo v kvadratu Ne plaé¢ati pred, spodaj pod
kvadratom plaéaj proti tej nakaznici.

Posebnosti: pisava navadna, posevna; enojna razdelilna &rta, ro¢ni datumski zig v
rdecibarvi.

5. POBOTNICAZA GOZDNO UPRAVO

Cek raéun $tev. 10.144. (Kr. postni &ekovni urad v Ljubljani.)
Tiskana v €rni barvi na svetlo vijoli¢no tiskano podlago na sivkast papir.

a) 1920/1921, brez pogojev prejema, besedilo v malem kvadratu Ne pla€aj pred.
Posebnosti: pisava navadna, poSevna; dvojna razdelilna &rta, roéni datumski Zig v rdedi
barvi.

28 Nova filatelija — Letnik XXXVI



Postna zgodovina

6. POBOTNICAZADRZAVNO UPRAVO

Cek raéun stev. 10172. (Kr. &ekovni urad v Ljubljani)

Tiskana v €rni barvi na svetlo vijoli¢no tiskano podlago na sivkast papir

a) 1920/1921, brez pogojev prejema

b) 1920, brez pogojev prejema, besedilo v malem kvadratu Ne plaéaj pred

Posebnosti: pisava navadna, poSevna; dvojna razdelilna €rta; roCno popravljena na
10.243 (rdeci svin¢nik).

7. POBOTNICAZADRZ. ZELEZNISKO UPRAVO

Stev. 10.309 (Kr. postni &ekovni urad v Ljubljani.).

Tiskana v €rniin oker barvi na temnejsi sivkast debelejsi papir.

a) 1921, z dotiskom Cek. $tev. .... serija ...., pogoji prejema, dvojna razdelilna érta.
b) 1921, z dotiskom Cek. $tev. .... serija ...., pogoji prejema, enojna razdelilna &rta.

Posebnosti: pisava navadna, poSevna; besedilo v kvadratu Ne izpla€ati pred, spodaj
pod kvadratom izpla€aj proti tej nakaznici: rocno popravljeno v kvadratu izplacati
takoj (¢rnilo).

a) 1921, z dotiskom Cek. Stev. .... serija ...., pogoji prejema z izjavo na hrbtni strani
nakaznice

Posebnosti: pisava navadna, poSevna; enojna razdelilna ¢rta, besedilo v kvadratu in
spodaj enako.
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Averz pladilne nakaznice Pobotnica za drZ. Zeleznisko upravo Stev. 10.309, pogoji prejema z izjavo na
hrbtni strani, potrdilo $t. 21270, dostavnina placana s porto znamko za 50 para, potrdilo Zupanstva
obcine z zigom, datum vrnitve dokumenta 5. NOV. 1921 B.
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8. POBOTNICAZAVOJASKO POKOJNINSKO LIKVIDATURO

Stev. 10.346. (Kr. postni ¢ekovni urad v Ljubljani.)
Tiskana v €rniin oker barvi na svetlejSi sivkast debelejsi papir.
a) 1919/1920 s pogoji prejema.

Posebnosti: pisava navadna, poSevna; enojna razdelilna ¢rta, besedilo v kvadratu Ne
izplacati pred, spodaj pod kvadratom izpla€aj proti tej nakaznici.

b) 1919, pogoji prejema z izjavo na hrbtni strani nakaznice.

Posebnosti: pisava navadna, ravna; enojna razdelilna ¢rta, besedilo v kvadratu Ne
placati pred, spodaj pod kvadratom izpla¢aj proti tej nakaznici.

c) 1920/1921, z dotiskom Cek. $tev. .... serija ...., pogoji prejema.

Posebnosti: pisava navadna, poSevna; enojna razdelilna ¢rta, besedilo v kvadratu Ne
izplacati pred, spodaj pod kvadratom izpla€aj proti tej nakaznici.

d) 1920, z dotiskom Cek. $tev. .... serija ...., pogoji prejema z izjavo na hrbtni strani
nakaznice. Posebnosti: pisava navadna, poSevna, enojna razdelilna ¢rta, besedilo v
kvadratu in spodaj enako, ro¢ni zig izplac€ilni pogoji: v vijoli¢ni in rdeci barvi.

e) 1921, z dotiskom Cek. $tev. .... serija ...., pogoji prejema z izjavo na hrbtni strani
nakaznice. Posebnosti: pisava navadna, poSevna; enojna razdelilna ¢rta, besedilo v
kvadratu in spodaj enako, ro¢ni zig DINAR (6 mm) v vijoli¢ni barvi (od 1. novembra
1921 poslovanje samo v dinarski valuti).
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Vedoms napadni podathd se kazenskosodno zasledujeja.

Averz pladilne nakaznice Pobotnica za vojasko pokojninsko likvidaturo Stev. 10.346., pogoji prejema z
izjavo na hrbtni strani, potrdilo Stev. 23037, porto znamka za 50 par (dostavnina), datum vrnitve
dokumenta 6. DEZ: 1921, besedilo v potrdilu (...da so (je) onostransko naveden...).
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Stev. 10.346. (Kr. postni Sekovni urad v Ljubljani.).

Tiskana v €rniin zeleni (osnovni) barvi na tanek sivo rumen papir.

a) 1920, pogoji prejema.

Posebnosti: pisava navadna, poSevna; enojna razdelilna ¢rta, besedilo v kvadratu Ne
izplacati pred, spodaj pod kvadratom naj pla¢a na to nakaznico.

b) 1920, pogoji prejema z izjavo na hrbtni strani nakaznice.

Posebnosti: pisava navadna, ravna; enojna razdelilna ¢rta, besedilo v kvadratu zgoraj
spremenjeno Ne placati pred, spodaj pod kvadratom nespremenjeno.

9. POBOTNICAZARAC. ODD. DELEGACIJE MIN. FINANC VOJASKE MIROVINE

Stev. 10.346. (Kr. postni cekovni urad v Ljubljani.).
Tiskana v €rni barvi na sivo rumen tanek papir.
a) 1921, zdotiskom Cek. $tev. .....serija ...., pogoji prejema.

Posebnosti: pisava navadna, poSevna; enojna razdelilna ¢rta, besedilo v kvadratu
zgoraj Ne izplaéati pred, spodaj pod kvadratom izpla€aj proti tej nakaznici:, ro¢ni Zig
DINAR (6 mm) v vijoli¢ni barvi (od 1. novembra 1921 poslovanje samo v dinarski valuti).
b) 1922, z dotiskom Cek. Stev. ..... serija ...., pogoji prejema z izjavo na zadnji strani
nakaznice.

c) 1922, z dotiskom Cek. $tev. ... serija ...., pogoji prejema, besedilo v kvadratu roéno
precrtano izplac€ati takoj (Crnilo).

Posebnosti: pisava navadna, poSevna; enojna razdelilna ¢rta, besedilo v kvadratu
zgoraj in spodaj pod kvadratom enako, spremenjen Zig posStnega ¢ekovnega urada.
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Averz placilne nakaznice pobotnica za ra¢. odd. min. financ vojaske mirovine Stev.10.346, pogoji
prejema z izjavo na hrbtni strani, potrdilo §t. 1317, dostavnina placana s porto znamko za 20 para
slovenske izdaje in porto znamko 30 para skupne izdaje (meSani porto), datum vrnitve dokumenta dne
6. FEB. 1922, besedilo v potrdilu (... da so (je) enostransko naveden ...).

oxyn50@gmail.com
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Veselko Gustin

Razglednica iz Trsta

V coni A Julijske krajine pod Zaveznisko vojasko upravo so bile v uporabi znamke s

pretiskom AMG-VG, v coni A STO (Svobodnega Trzaskega Ozemlja) prav tako pod

njihovo upravo, pa AMG-FTT. Zbiralci poStne zgodovine seveda iséemo materiale iz
krajev, ki so prisli leta 1947 pod Jugoslavijo (Slovenijo).

To so bile poste: Albaro Vescova / Skofije,
Anicova-Salona d'lsonzo / Anhovo,
Plezzo / Bovec, Rifenbergo / Branik,
Bergoga / Breginj, Dobra nel Coglio /
Dobrovo v Brdih, Dutogliano / Dutovlje,
Montespino / Dornberk, Caporetto /
Kobarid, Comeno / Komen, Cosana /
Kosana, Quisca/ Kojsko, Bretto / Log pod
Mangartom, Merna / Miren, Prevacina /
Prvadina, Ranziano / Rende, Robis /
Robi¢, Salcano / Solkan, Serpenizza /
Srpenica, Sessana / Sezana, San
Daniele del Carso / Stanjel, San Pietro di
Gorizia / St. Peter pri Gorici, Tomadio /
Tomaj, Valvolciana / Vol¢ja Draga,
Volzana / Vole in $e 16 pomoznih post.
Veliko manj dela imamo, e iS¢emo pismo
iz cone A STO. Edina posta, ki je presla
pod Jugoslavijo, so bile Skofije.
Najveckrat naletimo na zZige Trsta, Gorice
ali Trzi¢a. Zelo zelo redko pa najdemo kak
Zig z na8e strani. Jaz sem na primer 2 leti

o 3 #
!,f'rqf o .?‘g.;
¥ ;:?.@»E b ¥
P Teap b A2
_' A RN k . I..
i R\r" hf‘-i ¢ 4
teoa e I N =
g @ %.‘E"—E\E_“l = Ll egemal \Ef
e £ -, S
‘Eanpfit 3 ':53.-.“4.;.-. i
O g AW H \-e'h bt i 5 4
R Py g o PR o TR
T AR (@, -~ \ﬁj;kgr::mu.;
;'7'" f .-_.._ :'_“_‘} r.l-- H:"d"llL s
E.;:'--“I.- L. s, . ¥ .
':T\r o EL it o 7 = U e

Slika 1. Razglednica iz Trsta v Ljubljano, 1948.

iskal Zig naSih post (npr. Volzana-VolCe) z
datumom 1945.

Razglednica na sliki 1 je bila poslana iz
Trsta: TRIESTE (CORISP. E PACCHI) —
ORDINARIE — 18.1.48 — 9 v Ljubljano:
LJUBLJANA (v cirilici zbrisano) 14 -4.2.48
— 18; to je Se star jugoslovanski zig. Kot
vidimo, je bila posSilika preusmerjena v
Ajdovsc€ino. Drugih zigov ni, tudi
cenzurnih ne. Postnina je bila platana s
pomozno izdajo znamk Italije serije
»Democratica« (iz let 1945-48) s
pretiskom AM.G.-F.T.T. za 2 in 3 lire,
skupaj 5 lir. Tarifa za razglednico iz cone A
STO vtujinoje bila 6 lir, 5 lir je bila tarifa za
interni promet ter 3 lire za samo 5 besed.
O¢citno je posiljatelj Se vedno obravnaval
Ljubljano kot del nekdanje ltalije, pa tudi
slovenska posta tega ni »kaznovala«.
Sicer pa je bila razlika »samo« 1 liro. To
prakso so ltalijani uporabljali kar dolgo
Casa, tudi Se v 60. in 70. letih. Ampak v
tem Casu je tudi ze naSa posta
»ugotovila« pomanjkljivost in jim
zaraCunavala premalo platano postnino
(porto). Posiljatelj te razglednice je bil
Aldo Rudez (Rudez), ki je pisal svojemu
prijatelju Ludviku Pernarci¢u v bolniSnico.
Zakaj v italijans€ini? Lahko samo skle-
pamo, da sta se poznala Se iz Casov, ko je
bila Ajdovscina del ltalije. In tako kot
mnogi ltalijani, pa tudi Slovenci in Hrvati,
je po letu 1945 optiral za Italijo. Zakaj? Al
je bil tam njegov dom, pa je v letih med
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1920 in 1945 sluzboval v Postojni ali ni
imel »Ciste« vesti ali pa se ni sprijaznil z
novo oblastjo? Tudi nekateri moji so-
rodniki so po letu 1945 odsli v Italijo. Ne
pozabimo omeniti tudi tistih, ki so se iz
Trsta vrnili k nam.
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Slika 2. Trg Impero v Trstu.

Na sprednji strani razglednice (Slika 2) je
trg Impero (danes Largo Barriera
Vecchia) in na sredini velika stavba, kjer
je bila v pritli¢ju blagovnica Upim, pozneje
pa trgovina s Cevlji Donda. Levo od nje je
»pokrita« trznica. V tistem Casu, pa tudi
Se pozneje, ko sem kot otrok skupaj s
starSi (s prepustnico) obiskoval Trst, so
tod prodajale Se mnoge slovenske
kmetice. Prav nasproti te bele palace je
bila nizka podolgovata Zelezna struktura
z velikimi steklenimi povrSinami — lokalna
avtobusna postaja. Avtobus, ki je pripeljal
iz Kopra, je prav na tem trgu obrnil in se
ustavil vzdolz te podolgovate stavbe.
Obicajno smo se v Trst peljali z ladjo. V
50. letih je to bil italijanski parnik /tala. Ko
so pognali stroje, je cel Koper zastrl dim.
Pozneje sta na liniji vozili Edra ter Idonea,
motorni ladji. 1z Koprskega pomola sta
odpluli okrog 2 popoldne in v slabi uri smo
bili ze v »centru« Trsta. Oblozeni z
dovoljeno koli€ino prvovrsthega mesa,

cigaret in masla, smo ga &m prej na
ustaljenih mestih v Trstu zamenjali za
»konvertibilne lire«. Kot otrok sem z
odprtimi usti in izbuljenimi omi opazoval
trgovinske izlozbe. In Ze takrat so me
pritegnile mnoge prodajalne s filate-
listi€nimi izdelki — predvsem znamkami!
Danes je v Trstu samo e ena prodajalna!l
Nakupili smo najbolj potrebne stvari, ki jih
pri nas ni bilo mo¢ dobiti, nato smo se
vrnili domov z avtobusom. Se vedno
imam v spominu pripombe »§jor«
(Istrank), ki so dodpoldne hodile na delo k
trzaskim druzinam in se zvecCer utrujene
vraCale domov. Pa so pravile »Ma kej se
pestaste, k' vidiste da ne muoreste«.
Avtobus v tistih vecernih urah je bil samo
eden. Ni nam ostalo drugega, kot se
»pestat« [pohodit, drenjat se na avtobus/.
Ko smo prisli do »bloka« (it. blocco,
zapora, sicer mejni prehod), smo morali
izstopiti, seboj vzeti vse »borSe« in
najprej mimo italijanske carine. Ta je bilav
»pomozZnem vojaSkem hangarju«,
jugoslovanska pa ze v zidani stekleni
stavbi, ki stoji Se danes. Moram povedati
Se to, da sem kot 4-5 letni otrok preckal
mejo, ki so jo varovali Se zavezniski
vojaki. Seveda je ta prehod bil na zacetku
Skofij med s kamni zidanimi stebri. Se
danes se ga opazi, saj nanj opominja tudi
spominska plo$&a. Ce se peljete po stari
cesti naprej v Skofije in se spustite po
klancu navzdol, pridete do danasnjega
»bloka« oz. mejnega prehoda v ltalijo. Naj
povem Se to, da sem neko¢ s sorodniki iz
cone A obiskal tudi Italijo. A takrat sem se
moral skriti pod sedeze pred Zaveznisko
mejno kontrolo.

In Se cenatake razglednice: 1-5€.

veselko.gustin@gmail.com

{ﬂuiﬁite $ kak$nim prispevkom tudi delo va$ega drustva in nam ga posljite na naslov urednistval ]
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Veselko Gustin
Zgodba o pismu — 14

Rdedi kriz

Pred ¢asom mi je v roke prislo tole pismo, poslano 11. 10. 1951 iz Slovenske
Bistrice in po vsej verjetnosti oddano na postnem okencu. Mojo pozornost sta
vzbudili dve znamki za Rdedi kriz (RK). Obvezna uporaba teh znamk je bila od 7.
10. do 14. 10. 1951.

Ce ne bi posiljatelj plagal pristojbine za
RK, bi pismo bilo ozna¢eno s T(axe) in
dolepljena bi bila znamka »Porto« za 0,50
din. A tu je vse v redu, le da sta dve
doplagilni znamki za 0,50 din. Kar nekaj
vprasanj se mi je zastavilo.

- Ali se je pristojbina povecala na 1 din,
posSta pa je imela pripravljene in zZe
tiskane znamke za 0,50 din? Odgovor
lahko podamo takoj. Tudi znamki za
Rdedi kriz v letu 1952 sta za 0,50 din,
medtem ko je poStnina s 1. 11. 1951 bila
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Navadno pismo iz Slovenske Bistrice za
Ljubliano s placano postnino 3 din (do 20 gr) in
prispevkom za RK 1 din ter z 0,50 din prevec¢
placanega prispevka (?).

?e 15din. Sele v letu 1953 je prispevek za
Rdeci kriz poskodil na 2 din.

- Se je poStna usluzbenka zmotila, pa
nalepilain zaraCunala 2 znamki? Zakaj?

- Je bil posiljatelj tako dobrosréen, da je
zrtvoval veg, kot je bilo zahtevano? Tezko
verjamemo, saj se Se danes radi ognemo
placilu prispevka za RK in pismo raje
vrzemo kar v nabiralnik. PoStnina za
pismo je bila v notranjem prometu 3 din, 1
din je pomenilo Ze kar 1/3 vrednosti?

In Se zanimivost. FranciSka Pusnik, na
katero je bilo naslovljeno to pismo, je bila
rojena 1. 4. 1928 v Sv. Pavlu v Savinjski
dolini (danes je to Prebold). Na Tehnisko
fakulteto v Ljubljani, oddelek za
arhitekturo, se je vpisala v Solskem letu
1948/49. Studirala je pri prof. Ravnikarju
in Mihevcu. Dokonc¢ala je vseh 10
semestrov in diplomirala pri prof.
Ravnikarju. V teh letih je bil dekan TF
Dusan Avsec. Ko se je Tehniska fakulteta
razdelila v ve€ specializiranih fakultet, je
prof. DuSan Avsec ucil mehaniko na
Fakulteti za elektrotehniko (tudi mene).

veselko.gustin@gmail.com
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Primoz Cebulj

Kijevske princese na evropskih
prestolih

Ukrajina je leta 2016 izdala polo 12 znamk, na katerih je upodobljenih dvanajst
princes Kijevske Rusije, ki so postale Zene razlicnih viadarjev v Evropi in to v zelo
kratkem obdobju dobrih 100 let — od leta 1040 do 1146. To niso bile viadarice,
ampak Zene vladarjev. Njihov politicen vpliv je bil praviloma majhen. Zato tudi ni
ohranjenih veliko podatkov o njih. Za nekatere ne vemo niti tocnega leta rojstva in
smirti.

Kijevska Rusija je bila prva vzhodno- Jaroslava |. Modrega leta 1015 je

slovanska drzava. Obstajala je od 9. do
13. stoletja priblizno na ozemlju danasnje
Ukrajine. Po tradicionalnem izrocilu naj bi

Kijevska Rusija postala kulturno in
politicno sredis¢e vzhodne Evrope.
Na prikazanem rodbinskem drevesu so

zaradi boljSe preglednosti princese in
njihovi mozje obarvani oziroma napisani
odebeljeno.

jo ustanovil Viking Oleg leta 882. Leta 988
so pod knezom Vladimirjem |. Velikim
sprejeli krS€anstvo. V €asu vladanja

Vladimir I. Veliki

Ana Porphyrogenita, bizantinska

Dobroniga — Maria Jaroslav I. Modri
Kazimir 1., poljski Ingegerd Olofsdotter, Svedska

Sviatoslav I. Anastazija Iziaslav I. Jaroslavi¢| [Elizabeta Jaroslavna Sevolod I. Ana Kijevska
Cecilia Andrej ., madzarski | Gertruda, poljska || Harald Ill., danski | | Ana Kumanska | |Henrik I., francoski

S |

Viseslava Sviatopolk II. Vladimir Il. Monomah Evpraksija
Boleslav II., poljski ¢eSka princesa - Gita iz Wessexa, angl. princesa Henrik IV., cesar Sv.
| - Evfimija, biz. princesa Rimskega cesarstva

Mstislav I. Evfimija
- Kristina Ingedotter, dvedska Koloman, madzarski
- ruska plemkinja

Ebislava
Boleslav Ill., poljski

Predslava
Almos, madzarski princ

Bela Il., madzarski Malfreda Evpraksija - Irina Efrosinija
Sigurd 1., norveski, Aleks Komnen, bizantinski Geza II., madzarski
Erik II., danski
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Dobroniga (Dobrogniva) — Maria
(1012-1087), ena mlajsih héera Vladimir-
ja l. in njegove zZene Ane Porphyrogenita
(hCerka bizantinskega cesarja Romano-
sa Il.) se je okrog leta 1040 porocila s
poljskim kraljem Kazimirjem I.
Restavratorjem (1016—1058). Pred tem
je Vladimir odvzel Poljakom Rutenijo (leta
1030). S to poroko pa sta sklenila za-
veznistvo. Kazimir je dvakrat poskusal
zasesti poljski prestol. Z zakonsko zvezo
je dobil podporo pri kijevskem knezu,
Marijinem bratu Jaroslavu |. V zakonu
Kazimirja in Dobronige so se rodili stirje
sinovi: Bolestaw, Wiadistaw, Mieszko in
Otton ter hc&i Sviatoslava (Swatawa
Polska, 1050-1126), ki je pozneje postala
prva kraljica Ceske, Zena Vratislava II.
(1035-1092). Boleslaw je po smrti svo-
jega oCeta leta 1058 postal poljski kralj
Boleslav Il. Porogen je bil s princeso
Viseslavo.

Kazimir 1.,
Poljska 1988

e
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Anastazija (Agminda, 1020-1074/1094)
naj bi bila najstarejSa hcerka kneza
Jaroslava |. Z madzarskim kraljem

Andrejem I. se je porocila leta 1039, Se
preden je on leta 1046 postal kralj. Kralj je
bil pogan in se je pri poroki pokristjanil.
Sele leta 1053 se jima je rodil sin
Solomon. To pa je povzrocilo spor z
Andrejevim bratom Belo, ki je bil do
otrokovega rojstva dedi€ prestola. Andrej
je bil v bojih porazen in Bela okronan za
ogrskega kralja. Anastaziji pa je ob
pomocCi nemSkega cesarja Henrika IV.
uspelo postaviti na prestol svojega sina
Solomona. Kasneje prislo do sporov med
Solomonom in njegovimi bratranci ter tudi
med Solomonom in materjo. Solomon je
pobegnil in Anastazija je leta 1074 odSla v
samostan Admond, kjer je ostala do smrti.
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Elizabeta (Elisiv, Elisaveta Jaroslavna,
1025-1076) je bila druga h¢&i velikega
kijevskega kneza Jaroslava |. Modrega.
Pozimi 1043-44 se je poroCila z
norveskim princem Haraldom Sigurds-
sonom. Princ je od leta 1030 Zivel v
izgnanstvu v Kijevski knezevini pod zas-
Cito kneza. Deloval je tudi v Bizancu, kjer
je bil oficir v elitni enoti Varangov. Leta
1045 je Elizabeta odS$la s Haroldom na
Norvesko, kjer je kraljeval skupaj s svojim
neCakom Magnusom Dobrim. Ta je leta
1047 umrl in Harald je postal edini vladar
NorveSke kot Harald Ill. Leta 1048 je
Harald vzel drugo Zeno, norve$ko
plemkinjo Toro Torbergsdatte, verjetno
zaradi politike in potrebnega zaveznistva.
Kaj se je zgodilo z Elizabeto, ni znano.
Harald je leta 1066 napadel severno Ang-
lijo. Sprva je bil uspeSen, v bitki pri Stam-
ford Bridgeu pa je bil porazen in ubit. Po
eni od legend naj bi Elizabeta s svojima
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h&erkama sledila Haroldu v Anglijo. H&i
Marija je tam umrla. Sama pa se je s
h&erko Ingegerd vrnila na Norvesko.
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Ana Kijevska (Ana Jaroslavna,
1032-1075) h¢i Jaroslava |. Modrega je
bila zena francoskega kralja Henrika I.
Casu mladoletnosti svojega sina Filipa I.
Francoskega pa sinova regentka. O
Aninem otroStvu ali vzgoji je malo
znanega. Domneva se, da je bila
pismena, vsaj toliko, da je napisala svoje
ime, saj njen podpis v cirilici obstaja na
dokumentu iz leta 1063. Leta 1040 je
umrla Matilda iz Frizije, prva Zzena
francoskega kralja Henrika I. Zakon je bil
brez naslednikov. Zaradi potrebe po
dediCu in vse veljega neodobravanja
zakonskih zvez med sorodniki je moral
Henrik najti nevesto brez sorodstvene
povezave. Kijevska Rusija Francozom
tedaj ni bila neznana. Leta 1049 ali 1050
je Henrik poslal na Jaroslavov dvor
zakonske pogajalce. Pogajanja so bila
uspesna in Ana je z bogatimi darili leta
1050 zapustila Kijev in se v Franciji 19.
maja 1051 porocila s Henrikom |. Po
poroki je bila kot prva francoska kraljica
okronana v Reimski katedrali (edina
ruska kraljica v zgodovini Francije). Anne
in Henry sta bila poro€ena devetlet. Vtem
¢asu je Ana rodila tri sinove, vklju¢no s
prihodnjim francoskim kraljem Filipom I.
Po Henrikovi smrti leta 1060 je postala
kraljica regentka svojemu mladoletnemu
sinu Filipu. Ana se je leta 1061 ponovno
porocila z grofom Raoulom iz Crepy-en-
Valoisa. Poroka je bila sporna iz vec
razlogov, med drugim zaradi sorodnostiin

bigamije. Natan€en datum Anine smrti ni
znan. Verjetne letnice so 1075 (leto
zadnjega podpisanega dokumenta),
1080 ali 1089. Prav tako ni znan njen
grob.

Viseslava (Vislava, Wyszestawa,
1047-1089) je bila najstarejSi otrok in
edina hé&i kijevskega velikega kneza
Svatioslava Il. (1027-1077). S poljskim
kraljem Boleslavom Il. DareZljivim se je
porocila pred letom 1069, kajti takrat je bil
rojen njen edini sin. Boleslav je leta 1079
v cerkvi sv. Mihaela pri Krakovu umoril
(oziroma dal umoriti) krakovskega Skofa
sv. Stanislava, ki je ostro kritiziral njegov
zivljenjski slog. Zaradi ogorCenja nad
Skofovo smrtjo je izbruhnil upor in kralj je
moral skupaj z Zeno in otrokom pobegniti
iz domovine na MadZzZarsko, kjer je leta
1081 v izgnanstvu umrl, verjetno zastrup-
lien. ViSeslava se je leta 1089 vrnila na
Poljsko na pogreb svojega sina, ki je bil
tudi verjetno zastrupljen. To je zadnja
informacija o njej.

Boleslav II. DareZljivi,
Poljska 1988

Mutec Osojski

Po legendi je poljski kralj Boleslav Il. iz
MadzZarske hotel po odpus€anje v Rim.
Ustavil se je v benediktinskem samos-
tanu Osoje na avstrijskem KoroSkem.
Tam je vec let v popolnem molku deloval
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kot lai¢ni brat. Sele na smrtni postelji je
opatu razkril svojo identiteto. Menihi so
zaceli skrbeti za neme ljudi. Anton ASkerc:
Mutec Osojski—balada.

Yrr-nfpdt

Evpraksija (Adelheid, 1071-1109). Oce
jo je leta 1082 porocil z mejnim grofom
saSke Severne marke Henrikom |. von
Stadeom. Ko ji je moz umrl (stara ~16 let,
brez otrok), se je zatekla v opatijo
Quedlinburg, kjer je bila opatinja
Henrikova sestra. Leta 1089 se je v K&Inu
porocila z nemskim cesarjem Henrikom
IV. (1050-1106). Obe njeni poroki sta bili
na pobudo Henrika IV. in sta utrdili
zavezni§tvo med Henrikom in
Evproksijinim ofetom Sevelodom, ki sta
si s tem utrdila polozZaj v svojih drzavah.
Zakon je po nekaj letih propadel in
Evpraksija se je okoli leta 1097 vrnila v
domov. Tam naj bi po smrti svojega moza
vstopila v samostan. Pokopali so jo v
samostanu Caves. Henrik IV. je znan po
bojevanju s papezi in visokim plemstvom
za ohranitev kraljeve in cesarske
avtoritete in s tem povezanim romanjem v
Cannoso.
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Predslava (1090-1109) je bila héi kijev-
skega kneza Sviatopolka Il. Leta 1104 se
je poro€ila z madzarskim princem
Almosom (14 let). Z njim je imela 3 otroke.
Almos je bil sin madzarskega kralja Géza
I. in brat kralja Kolomana. Bil je vojvoda

Slavonije in Hrvaske. Po smrti njunega
strica kralja Ladislava |. sta se brata dolgo
borila za oblast. Zmagal je Koloman, ki je
Almosa in njegovega sina Bela s
Predslavo oslepil. Po smrti Kolomana je
kralj postal najprej njegov sin Stefan II.,
po njegovi smrti pa Almosov sin Bela II.
Slepi (1109-1141). Glede na nekatere
vire naj bi Predslava imela tudi
nezakonskega sina Borisa s kraljem
Kolomanom.

Sprava med
Kolomanom in
Almosom, Kepes
kronika
Madzarska 1971

Ebislava (Zbystawa, 1090-1114), hci
kijevskega velikega kneza Svjatopolka Il.,
seje leta 1102 porodcila s poljskim knezom
Boleslavom Ill. Krivoustom
(1086—1138). Z njim je imela dva otroka.
Bolestav je mladost preZivel v boju za
previlado s starejSim polbratom
Zbigniewom. Preostali del vladanja si je
prizadeval politicno zdruZiti poljske
dezele in ustaviti groznjo, da se Sveto
rimsko cesarstvo razSiri na vzhod. Svojo
zunanjo politiko je temeljil na dobrih
odnosih s sosednjo Madzarsko in
Kijevsko Rusijo, ki jih je krepil s porokami
in vojadkim sodelovanjem. Drugi pomem-
ben politicni cilj je bil pokristjanjenje
Pomeranije, ki ga je omogocil s pri-
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kljucitvijo obmocja svoji drzavi v obdobju
1102-1122.

Boleslav lll.
Krivoust
Poljska 1990
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Efimua (Evfemija, 1096—1138) je bila hci
kijevskega kneza Vladimirja |II.
Monomaha in Gite iz\Wessexa.

Oce jo je leta 1112 poslal na Madzarsko,
kjer se je porocCila z madzZarskim kraljem
Kolomanom. Ta je bil v tem €asu Ze zelo
bolan. Zeno naj bi zalotil pri presustvu,
zato jo je noseCo poslal nazaj oCetu v
Kijev. Efimija je tam rodila sina Borisa, ki
pa ga Koloman ni hotel priznati.
Preostanek Zivljenja je preZivela v
samostanu v blizini Kijeva. Efimija je bila
druga Kolomanova Zena. Prva je bila
normanska princesa Buzila, ki mu je
rodila sinova dvoj¢ka. Koloman
(1074-1116) je postal kralj Madzarske
leta 1095. Njena mati Gita iz Wessexa je
bila hlerka zadnjega anglo-saskega
Harolda Il. Leta 1074 je postala prva
Vladimirjeva zena.

Malfreda (Malmfred, 1095-1137) je bila
héi kijevskega velikega kneza Mstislavall.
(1076-1132) ter Zena norveSkega in
danskega kralja. Med leti 1116 in 1120 je
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bila poroCena z norvesSkim kraljem
Sigurdom |. Zakonska zveza naj ne bi
bila sre¢na. Zato se je moz loc€il od nje in
se porocil z Cecilijo. Leta 1130, ko je njen
sin po smrti Sigurda I. postal norveski kralj
Magnus IV, je odsla na Dansko, kjer se je
porocila z Erikom Il., danskim kraljem, ki
je vladal v letih med 1134 in 1137. Takrat
so kralja umorili. Po kraljevi smrti ne
najdemo vec podatkov o Malfredi.
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Evpraksija (Dobrodija) — Irina
(1108-1172). V Casu zadnje vojne med
Bizancom in Kijevsko knezevino so leta
1122 premirje kronali z dinasti¢no poroko.
Hcerko Mstislava I. in Kristine Ingesdotter
Svedske so poroégili s cesarjem
Aleksejem Komnenom (1106-1142), ki
je bil sovladar skupaj s svojim oCetom
Janezom Komnenom.

Bila je sodobnica in prednica znane
kronistke Ane Komnene (1083-1153).
Zanimala naj bi se za medicino, saj je Se
kot deklica v Kijevu obvladala metode
zdravljenja z zeliCi. Poznala je dela
grSkega zdravnika Galena. Napisala je
daljSe delo o mazilih, kar je prvo tako delo,
ki ga je napisala zenska. V bizantinskih
kronikih je njen hobi celo vzbudil sume o
vpletenosti v ¢arovnistvo. ,Ni se rodila v
Atenah, toda naucila se je vse grSke
modrosti*.
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Efrosinija (Euphrosyne), h¢i Mistislava I.
in njegove druge Zene, kijevske plemkinje
Ljubave, se je leta 1146 porocila z
madzarskim kraljem Gezom Il. Po kraljevi
smrti 1162 pa je nastalo vec konfliktov
glede njegovega nasledstva. Najprej so
njenega najstarejSega sina kronali za
kralia Stefana lll. Po njegovi smrti pa
njenega drugega sina kot madZarska
kralja Bela Ill. Efrosinija pa je favorizirala
svojega najmlajdega sina Gezo. Zatojuje
Bela nekaj ¢asa imel v zaporu. Ko ju je
osvobodil, sta odSla v Konstantinopel.
Geza se je poroCil z bizantinsko
plemkinjo, Efrosinija pa je odsla v
Jeruzalem v samostan.

Knjizni viri iz €asa kijevskih princes

Ostromirjev evangelij, Evangelist Luka
Sovjetska zveza 1991

Ostromirjev evangelij je najstarejSa
vzhodnoslovanska rokopisna knjiga.
NaroCil ga je novgorodski guverner
Ostromir za kijevskega kneza lziaslava,
sina Jaroslava Modrega. Napisal ga je
pisar diakon Grigorij, ki je na zadnji strani

zapisal, da ga je pisal od 21. oktobra 1056
do 12. maja 1057. Na napisu na prvi strani
pa piSe, da je Ostromir rokopis podaril
katedrali svete Sofije v Novgorodu.
Rokopis je nastal okoli 70 let po sprejetju
kr§Canstva in uvedbi pisave v vzhodni
Evropi (Rusiji). Shranjen je v Narodni
knjiznici v St. Petersburgu.

Ruska pravda je bil pravni zakonik Ki-
jevske Rusije in kasnejSih ruskih
knezevin v ¢asu fevdalizma. Napisana je
bila v zaCetku 12. stoletja in je bila
preoblikovana v mnogih stoletjih. Osnova
Ruske pravde je Jaroslavova Pravda iz
zaCetka 11. stoletja. Zajema celotni

"Pyrerod Dipaage — i
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1000 let Ruske pravde
Rusija 2016

sistem zakonov. Kljub velikim kulturnim in
trgovinskim vezam med Bizantom in
Kijevsko Rusijo, Ruska pravda ni bila
podobna bizantinski, ampak kaze na
mocan vpliv severnjaske (vikinske)
miselnosti. Originala niso nikoli nasli,
obstaja pa okoli 100 prepisoviz 13. do 18.
stoletja.

Nestorjeva kronika (Zgodovina
minulih let, Primary Cronicle) je
najstarejSi ruski letopis. Nastal je na
koncu 11. ali zaCetku 12. stoletja (1147) v
samostanu v Kijevu. Opisuje zgodovino
Kijevske Rusije od leta 850 do 1110 in je
pomemben kot edini pisni vir podatkov o
Kijevski Rusiji iz tega €asa. Viri so bili
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verjetno izgubljene bizantinske in grSke
kronike. lzvirna kronika je izgubljena.
Najstarej8a kopija je Lavrentijev letopis iz
14. stoletja in Ipatska kronika iz 15. stol.
Knjigi se nahajata v Ruski narodni
knjiznici v Sankt Petersburgu.
V kroniki je tudi opis dela svetega Cirila in
Metoda med slovanskimi narodi.

.. ,Metod izbere dva duhovnika, ki sta
bila zelo hitra v pisanju in v $estih mesecih
med marcem in S$estindvajsetim
oktobrom je celotno Sveto pismo
prevedeno iz gricine v slovanséino”....

900 let Nestorjeve kronike
Ukrajina 2013

Kronika Galla Anonimnega je nastalav
11. stoletju. V latinskem jeziku naj bi jo
napisal neznani francoski benediktinski
menih, ki je nekaj Casa preZivel na
Poljskem. Sestavljena je iz treh delov. V
glavnem opisuje zivljenje in zasluge
Boleslava Il., njegove vojaske zmage in
junastva. Pred nem8ko okupacijo so leta
1939 kroniko z drugimi najbolj

dragocenimi dokumenti poslali v Kanado.
Po vojni so jo vrnili v Narodno knjiZznico
Poljske.
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900 let Kronike Galla Anonimnega
Poljska 2013

Kepes kronika je srednjeveSka
madzarska kronika, ki je nastala med leti
1358 in 1373. Ludvik I. Ogrski jo je podaril
francoskemu kralju Karlu V. Od tam je
priSla v roke srbskemu despotu Bordu
Brankovicu, kjer je leta 1456 nastala
njena kopija. Original se je izgubil in se
pojavil v 17. stoletju na Dunaju. V kroniki
je 147 ilustracij, ki so odli¢en vir informacij
o srednjeve8ki madzarski kulturni
zgodovini, noSi in dvornem Zzivljenju.
Nahaja se v Narodni Széchényi knjiznici v
Budimpesti.
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Kepes Kronika, MadZarska 2013
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Manassejeva
kronika
Bolgarija 1969
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Manassejeva kronika se imenuje po
bizantinskem kronistu Konstantinu
Manassesu (1130-1187), ki je deloval v
C¢asu vladanja Manuela |I. Komnenosa
(1143-1180). Kronika opisuje Cas od
nastanka sveta do konca vladanja
Nikephorosa Botaneiatesa (1081).
Sestavlja ga priblizno 7000 vrstic v tako
imenovanem politicnem verzu. Danes
obstaja 116 kopij. Najbolj zanimiva je
bolgarska verzija, ki se nahaja v
Vatikanski knjiznici. Nastala je nekje med
leti 1331-1340. Je edina, ki vsebuje
miniature (69). Poleg tega so Bolgari v
prevod dodali 33 svojih poglavij, od
katerih se jih 24 nanaSa na njihovo
zgodovino.

Kronika Radziwit (Kénigsberska
kronika) je eden od staroslovanskih
iluminiranih rokopisov. Hranijo jo v
knjiznici Ruske akademije znanosti v
Sankt Peterburgu. Gre za kopijo izvirnika
iz 15. stoletja. Ime je dobila po knezih
Radziwill iz Velikega vojvodstva Litve
(kasneje poljsko-litovska skupnost). Ti so
kroniko v 17. in 18. stoletju hranili na
svojem gradu Nesviz. Kronika z ve¢ kot
600 barvnimi ilustracijami prikazuje
zgodovino Kijevske Rusije in njenih
sosedov od 5. do zaletka 13. stoletja.
Barvne ilustracije so dragocen vir za

preuc¢evanje materialne kulture,
politi€nega simbolizma in umetnosti
Kijevske Rusije. Kronika vkljucuje
Nesterjevo kroniko z dopisi do leta 1206.

Za konec pa Se ukrajinska ,princesa“ iz
leta 2004. Ruslana Stepanivna Lizicko,
ukrajinska pevka, plesalka, skladateljica,
producentka in pianistka. Leta 2004 je v
Carigradu s pesmijo Wild Dances prinesla
Ukrajini prvo evrovizijsko zmago. Sicer pa
si lahko ta c¢lanek ogledate tudi na

https://www.youtube
.com/watch?v=qxzz
rz3-dxA ali pa kar
skenirate tole QR
kodo (nalevi).
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pcebulj52@gmail.com
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Iz Zveze in drustev

Srecko Berici¢, Janez Cerkvenik

Spomini na leto 1920

V letu 2020 smo se z razstavo spomnili pomembnih dogodkov, ki so se zgodili takoj
po koncani 1. svetovni vojni pred 100 leti in ki so usodno zaznamovali Zivijenje
Slovencev:

- POZIG NARODNEGA DOMA V
TRSTU (13. 7. 1920), ko so Mussolinijevi
faSisti zazgali kulturni dom Slovencev v
Trstu;

—KOROSKIPLEBISCIT (10.10. 1920), s
katerim je velik del Slovencev ostal na
severni strani Karavank, v Avstriji ter

— PODPIS RAPALSKE POGODBE (12.
11. 1920), ko so krivicno dodelili etni¢no
ozemlje primorskih Slovencev Kraljevini
Italiji.

Skupno razstavo je od 16. do 22. oktobra
2020 pripravilo Filatelisticno drustvo
Lovro Kosir Skofja Loka v sodelovanju z
Obcino Gorenja vas - Poljane in z
Zavodom za turizem in kulturo Poljanska
dolina v prostorih Sokolskega doma v
Goreniji vasi (slika 1). Kraj razstave smo
izbrali v blizini krajev, kjer je potekala tako
imenovana rapalska meja med Kraljevino
Italijo ter Kraljevino Srbov, Hrvatov in
Slovencev.

Slika 1: utrinek z razstave v Gorenji vasi.
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Iz Zveze in drustev

ﬁ

WLTEK RASSTAE

WALETUNB 20

Slika 2: naslovnica kataloga razstave.

Na razstavi so sodelovali razstavljavci iz
petih filatelisticnih drustev: Ljubljane,
Raven na KoroSkem, Nove Gorice, ékofje
Loke in Trsta ter Drudtvo zbiralcev
Ajdovscina - Nova Gorica, Muzejsko
drustvo Ziri, Zgodovinsko drustvo
Rapalska meja Podbrdo in Obcina
Gorenja vas - Poljane. V 16 razstavnih
eksponatih so bili v 56 razstavnih vitrinah
predstavijeni, poleg pretezno filate-
listithega gradiva, tudi Casopisni ¢lanki,
razglednice, zemljevidi, fotografije in
drugo dokumentarno gradivo, povezano
zdogodkiizleta 1920.

V prvem sklopu razstave, o prvi svetovni
vojni in njenih posledicah, so pripravili
eksponate naslednji razstavljalci: Branko
Morengi¢ (Prva svetovna vojna in Goriska
Brda), Marjan Mali¢ (Prva svetovna vojna
v mojem kraju), Simon Kovacic
(Avstro—Ogrska vojaska posta), vsi trije
Clani Filatelisticnega drustva dr. Franc
Marusi€ Nova Gorica; Joze RopoS$a
(Vojaska pokopalis¢a na so$ki fronti in
Bole¢i spomini na vojno), Drustvo

zbiralcev Ajdovsc¢ina - Nova Gorica; dr.
Janez Cerkvenik (Velika vojna, Drzava
SHS in Verigarji) ter Natalija Zitnik Metaj
(100 let organizirane skrbi za slepe v
Sloveniji), oba Filatelisticno drustvo Lovro
Kosir Skofja Loka.

V drugem sklopu je Slovenski filatelisti¢ni
klub Lovrenc Kos8ir Trst predstavil ekspo-
nat 7100. obletnica poZiga Narodnega
domav Trstu.

V tretiem sklopu razstave so dogodke
pred in ob koroSkem plebiscitu
predstavili: mag. Bostjan Petauer (Ob
100. obletnici koroSkega plebiscita),
Filatelisticno drustvo Ljubljana; Marjan
Merkac (Koroska 1919-1920) in Joze
Keber (Franjo Malgaj), oba Korosko
filatelisticno drustvo Ravne na KoroSkem.

V Cetrtem sklopu so razstavljavci
podrobno prikazali potek rapalske meje in
njen vpliv na zivljenje v obmejnih krajih:
Obcina Gorenja vas - Poljane (Rapalska
meja), Muzejsko drustvo Ziri (Pozdrav-
ljeni, ljubitelji utrdb) in Zgodovinsko
drustvo Rapalska meja Podbrdo (Splos-
no in lokalno o rapalski meji).

Zaradi upo$tevanja preventivnih ukrepov
za zajezitev bolezni covid-19 nam je
Zavod za turizem in kulturo Poljanska
dolina omogodil virtualno odprtje razstave
preko spletov svojega zavoda in Filate-
listitne zveze Slovenije. V pozdravnem
nagovoru je zupan obc&ine Gorenja vas -
Poljane, Milan Cadez, izrazil zadovoljstvo
in zahvalo razstavljavcem, da so v
Gorenji vasi s svojimi zbirkami obelezili
kar tri, za Slovence pomembne zgodo-
vinske dogodke. Igor Pirc, podpredsednik
Filatelisticne zveze Slovenije, je pohvalil
uspeSno meddrustveno sodelovanje z
lokalnim okoljem pri izvedbi odli¢no
postno-zgodovinsko dokumentirane
spominske razstave. Predsednik
Filatelistic(nega druStva Lovro KoSir
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Iz Zveze in drustev

Skofja Loka, mag. Srec¢ko Berigi¢, je
predstavil devet drustev razstavljavcev iz
Ljubljane, Gorenjske, Koroske, Primor-
ske in Trsta ter spominske izdaje, ki so jih
pripravili SkofjeloSki filatelisti: bilten
razstave Spomini na leto 1920 (slika 2),
ilustrirani dopisnici z odtisom zemljevida
obeh plebiscitnih con Ain B na KoroSkem
(slika 3) in z odtisom zemljevida rapalske
meje ter priloznostnim postnim Zigom, ki
predstavlja stiliziran mejnik §t. 38 na
rapalski meji, ob cesti Sovodenj-Ledine
(slika 4). Zahvalil se je Obcini Gorenja vas
- Poljane, Obgini Skofja Loka, Poéti
Slovenije d.o.o. in Filatelistiéni zvezi
Slovenije, da so omogocili razstavo ter
pohvalil Zavod za turizem in kulturo
Poljanska dolina, ki je Stevilnim ljubiteljem
filatelije razstavo posredoval virtualno
preko spleta.
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Slika 4: priloZnostni postni zig.

S Filatelisticnim drustvom dr. Franc Ma-
rusi¢ Nova Gorica smo izvedli vse pripra-
ve, da bi lahko v mesecu oktobru vse
razstavne eksponate preselili 3e na
razstavo v avlo novogoriSske obcinske
stavbe.
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Slika 5: drustvena izdaja FD Nova Gorica.

Novogori¢ani so izdelali in izdali tudi
spominsko pisemsko ovojnico in pri-
loZnostni postni zig za predvideno odprtje
razstave, 28. 10. 2020 (slika 5). Zal je
pandemija preprecila postavitev te
razstave.

srecko.bericic@yahoo.com
cerkvenik.janez@gmail.com
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Filatelisticne razstave

Igor Pirc

Razstava ob stoti obletnici
koroskega plebiscita

Koro$ko postno-zgodovinsko drustvo iz Celovca je v sklopu vseh koroSkih proslav
ob stoti obletnici plebiscita pripravilo netekmovalno filatelisticno razstavo, ki je bila
postavijena v dvorani 5 Celovskega razstavisc¢a.

Svecano odprtje je bilo v soboto, 10. 10.
2020 ob 10. uri, razstava pa je bila na
ogled Se naslednji dan. K razstavi so
povabili tudi &lane Zveze FZS. Odzval se
je Bostjan Petauer, ki je svoj eksponat
Jugoslovanska plebiscitarna izdaja
razstavil na 20 razstavnih listih. Izmed 26-
ih eksponatov na 122 dvanajstlistnih
vitrinah je izstopal eksponat Walterja
Leitnerja PoSta med boji za Koro$ko in
plebiscitom 1918-1920, razstavljen v 38
vitrinah! Walter Leitner, ki je oktobra 2018
sodeloval z referatom na Simpoziju
Verigarji 100 v Ljubljani, je predstavil tudi
knjigo z enakim naslovom. V njej na 440
straneh predstavlja svojo bogato zbirko
postnega gradiva iz tega obdobja (knjiga
je narazpolago v Knjiznici FZS).

Dogodek je vodil predsednik drustva
dr. Hadmar Fresacher.

Na odprtje razstave je vplival tudi Cas
koronske krize, saj je bilo Stevilo prisotnih
omejeno; vendar je predsednik drustva —
organizatorja — dr. Hadmar Fresacher kot
obic¢ajno odli¢no vodil dogodek.

Udelezenci dogodka so se vecinoma drzali
navodil, povezanih s korono.

Prisotne je pozdravil tudi predstavnik
zupanstva obcine Celovec, pa pred-
stavnik avstrijske Zveze dr. Armin Lind, s
strani FZS pa predsednik Nadzornega
odbora Zveze mag. BoStjan Petauer. V
nagovoru, v katerega je vpletel tudi
slovenski pozdrav in zaklju€ek, je omenil
postno-zgodovinsko sodelovanje v pre-
teklih dveh desetletjih (nekaj dvostran-
skih simpozijev in dva o Verigarjih) ter
posebnosti svojega eksponata, v katerem
so tudi slike pred kratkim najdenih
osnutkov v Muzeju poste in telekomu-
nikacij v Polhovem Gradcu.

46

Nova filatelija — Letnik XXXVI



Filatelisticne razstave

Organizator je pripravil Katalog razstave
(Festschrift), ki na 44 straneh predstavlja
priloznostne izdaje ob razstavi, ter
¢lanke, med njimi tudi BoStjanovega o
nasi plebiscitni izdaji. Soorganizator raz-
stave je bil tudi KoroSki Heimatdienst.

Walter Leitner

Die Post wahrend
der Kampfe und der

Hart wimy K
i Eigenveriag 2020

Naslovna stran knjige Walterja Leitnerja

Na prireditvi je bila priloZnost tudi za nabavo
razlicnih filatelisticnih publikacij ter za izmenjavo
filatelisticnih izkuSenj.

Gospa Kristel Fresacher je vodila evidenco
prisotnih s podatki za primer pojava okuZbe.

Avstrijska posta je za to obletnico izdala
tudi posebno znamko, pa nekaj priloz-
nostnih kuvert Poste in organizatorja.
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Zahvala mag. BoStjanu Petauerju
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